
  



 

 

 

১. ভূমিকা: প্রাচীন পারস্য—আজককর ইরান, তুরান ও আফগামনস্তান 
অঞ্চল—মিল এিন এক ভূমি যেখাকন সূ্েয, আগুন, আকলা ও জ্ঞান মিল 
ঈশ্বরকের প্রতীক। 

যস্ই আগুকনর যভতকরই একমিন আল্লাহর এক নরূ ঝলকস্ উকেমিল। মতমন 
মিকলন জরাথসু্ত্র (Zarathustra / Zoroaster) — আল্লাহর একজন নবী, 
মেমন য াষণা ককরমিকলন: 
 
> “Ahura Mazda is the Creator, the Wise Lord, the Light 
unseen by eyes yet known to hearts.” 
(Avesta, Yasna 31:7) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আহুরা িাজিা হকেন স্মৃিকতযা, প্রজ্ঞািয় প্রভু, োাঁর আকলা যচাকখ যিখা 
োয় না মকনু্ত হৃিকয় অনুভূত হয়।” 
 

এ যেন কুরআকনর এই আয়াকতর প্রমতধ্বমন: 
 

ضِ  < رأ
َ أ
مَاوَاتِ وَالْ رُ السه

ُ
 نُ
ُ  اللَّه

 
“আল্লাহ আস্িান ও জমিকনর নরূ।” (সূ্রা নরূ – ৩৫) 
 
অথযাৎ, আগুকনর যস্ই ধকিযর গভীকর লমুককয় মিল আল্লাহর নরূানী রহস্য—ো 
ইস্লাকির িলূ আকলা। 

  

অধযায় ১: ভূমিকা – আগুকনর ধকিয আকলার রহস্য 



 ২. পারমস্ক ধকিযর িলূ মতন মভমি: পারমস্ক ধকিযর ত্রয়ী িলূনীমত মিল: 

 
1. Humata (স্ৎ মচন্তা) 
 
2. Hukhta (স্ৎ বাকয) 
 
3. Hvarshta (স্ৎ কিয) 
 
এই মতনমি স্তম্ভই ইস্লাকির “ইিান, আিল ও আখলাক”-এর মনখুাঁত 
প্রমতরূপ। 
Avesta-র Yasna 43:4-এ বলা হকয়কি— 
 
> “Let him who thinks truth, speaks truth and acts truth be 
called righteous before Ahura Mazda.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যে বযমি স্তয মচন্তা ককর, স্তয বকল ও স্তয কিয ককর, যস্-ই আহুরা 
িাজিার মনককি ধামিযক।” 
 
ইস্লাকি রাসূ্ললু্লাহ (স্া.) বকলকিন: 

 
> “আল-িীনু আন-নামস্হাহ।” — “ধিয িাকন হকে স্ততা ও আন্তমরকতা।” 
(স্মহহ িসু্মলি) 
 
যিকখা! দু’মি ধকিযর িলূই একই—“স্কতযর পকথ মফকর আস্া।” 

  



 ৩. আগুকনর রহস্য: জরাথসু্ত্র বকলমিকলন: 

 
> “Fire is the visible face of the unseen Light.” (Zend 
Commentary, Denkard VI:3) 
 
 
অথযাৎ, আগুন হকে যস্ই অিশৃ্য আল্লাহর আকলার প্রতীক, মেমন অন্ধকারকক 
িূর ককরন। 
মকনু্ত পরবতযী প্রজন্ম যস্ই প্রতীককক উপাস্য বামনকয় যফলল। 
 
Bundahishn (1:2) বকল— 
 
> “When the men forgot the unseen Light, they began to 
worship the fire itself.” 
 
এই লাইনমি ইস্লামিক অকথয মেক যেিন “তারা আল্লাহকক ভুকল িমূতযকক 
উপাস্য বানাল”— 
 

هُمأ أ لهَِةً  <
َ
ا ل
ُ
ونُ
ُ
ا ليَِك

ً
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َ
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َ
وا أ

ُ
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اتَّ
َ
 (সূ্রা িমরয়ি – ৮১) و

 
অথযাৎ, আগুন মিল এক স্িয় আল্লাহর প্রতীক; মকনু্ত িানুকষর অজ্ঞতা তাকক 
আগুনপজূায় রূপ যিয়। 
 
 ৪. পারমস্ক নবী জরাথকুস্ত্রর ঈিান য াষণা: 
 
Avesta-র Yasna 44:7-এ জরাথকুস্ত্রর একমি যিায়া আকি: 
 



> “O Ahura Mazda, Thou art the First and the Last, through 
Thy will the creation came into being.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যহ আহুরা িাজিা, তুমি প্রথি ও যশ্ষ, যতািার ইোয় স্মৃির সূ্চনা।” 
 
এমি মক কুরআকনর আয়াকতর স্কে হুবহু যিকল না? 
 

لَُ هُوَ  < خِرَُ الْأ وَّ الْأ و   — “মতমন প্রথি এবাং যশ্ষ।” (সূ্রা হািীি – ৩) 
 
এখান যথককই প্রিামণত হয়—জরাথসু্ত্র আল্লাহর একেবািী নবী মিকলন। 
 
 ৫. “Ahura Mazda” – আল্লাহর এক প্রমতরূপ 
 
Zoroastrian মকতাব Denkard (Book 3, Verse 94)-এ বলা হকয়কি: 
 
> “He who knows Ahura Mazda knows the One unseen, 
the unseen Lord who made the stars.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যে আহুরা িাজিাকক জাকন, যস্ যস্ই অিশৃ্য প্রভুকক জাকন মেমন নক্ষত্র 
স্মৃি ককরকিন।” 
 
এমি মেক কুরআকনর আয়াকতর িকতাই— 
 
> َُ ل قَ  الَّذِي اللَّّ اتَِ خ  او  ضَ  السَّم  الْأ رأ ع لَ  و  ج  اتَِ و  النُّورَ  الظُّلمُ  و   (সূ্রা আন’আি – ১) 

 



এইভাকব পারমস্ক ধকিযর প্রমতমি বইকয়র গভীকর লমুককয় আকি “লা ইলাহা 
ইল্লাল্লাহ”-এর প্রমতধ্বমন। 

 

 ৬. “Zend Avesta” – পারমস্ক কুরআন: 
 
“Zend” িাকন “বযাখযা”, আর “Avesta” িাকন “প্রকামশ্ত বাণী”। 
অথযাৎ, “Zend Avesta” িাকন “ওহীর বযাখযা করা মকতাব”। 
তুমি মক অবাক হে? 
মেক কুরআকনর িকতাই এর গেন—ওহী + তাফমস্র! 
 
Zend Avesta-র Yasht 13:90-এ যলখা আকি— 
 
> “He shall come who will bring the law of peace and truth; 
the earth will shine with righteousness.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “মতমন আস্কবন মেমন শ্ামন্ত ও স্কতযর আইন আনকবন; তখন পমৃথবী 
ন্যাকয়র আকলায় ঝলিল করকব।” 
 
 
যক মতমন? 
মতমন যস্ই মেমন আরব িরুভূমি যথকক একস্ শ্ামন্তর ধিয “ইস্লাি” য াষণা 
ককরমিকলন। 
 
 ৭. “Dasatir” – পারমস্ক ভমবষযদ্বাণীর যগাপন ফাইল: 
 
Dasatir বইকয়র নবি নবী “Sasan V” বকলন: 
 



> “A man will arise from the desert of Arabia; he will bring 
with him a book from his Lord, written in the language of 
light. 
His followers will turn their faces towards the House built 
by Abraham.” 
(Dasatir, Section 14, Verse 9–14) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আরকবর িরুভূমি যথকক একজন িানুষ উেকবন; মতমন তাাঁর প্রভুর পক্ষ 
যথকক এক নকূরর মকতাব আনকবন। 
তাাঁর অনুস্ারীরা িখু মফরাকব যস্ই  করর মিকক ো ইব্রামহি মনিযাণ 
ককরমিকলন।” 
 
এমি মক ইস্লাি নয়? 
এমি যতা স্রাস্মর “মকবলা পমরবতযন” ও “কুরআকনর নরূ”-এর ভমবষযদ্বাণী! 
 
 ৮. ইস্লাি-পবূয পারকস্য আরব নবীর খবর 
 
পারমস্ক ইমতহাস্মবি Firdousi Tusi তাাঁর Shahnameh-যত যলকখন: 
 
> “In the days when Persia shall forget its God, a voice 
from Arabia will call men back to the truth.” 
 
এবাং Al-Tabari তাাঁর Tareekh-এ বকলন: 
 
> “Zoroastrians were told by their priests that a prophet will 
come from the land of Bakkah, whose religion will conquer 
the fire and falsehood.” 



 
 ৯. উপস্াংহার: 
 
তাহকল যিখা োকে— 
আগুকনর মভতর লমুককয় মিল আল্লাহর নরূ। পারমস্ক ধিযগ্রন্থগুকলাকত লমুককয় 
মিল তাওহীকির আহ্বান। 
“Ahura Mazda” মিকলন যস্ই এক আল্লাহ,  
এবাং “Zarathustra” মিকলন তাাঁর একজন নবী। 
 
তাকির মকতাকবই যলখা আকি — 
 
> “The Light shall rise from the West of Iran, from the 
desert lands, to purify the world.” 
(Avesta, Vendidad 19:27) 
 
আর যস্ই পমিি িরুভূমিই মিল আরব— যেখান যথকক উত্থান হকয়মিল নরূ-
ই-িহুাম্মি (স্া.) এর। 
 
 
 
  
 
 ১. ভূমিকা- জরাথসু্ত্র: আল্লাহপ্রিি আকলার নবী: 
 
Zoroaster বা জরাথসু্ত্রকক পারমস্করা বকল “Spitama Zarathustra” 
— অথযাৎ পমবত্র আকলার বাংশ্ধর। 
মতমন আল্লাহর একেবাকির নবী মিকলন, মেমন য াষণা ককরমিকলন: 
 
> “Ahura Mazda is One, without beginning, without end.” 

 অধযায় ২: জরাথকুস্ত্রর নবওুত ও তাওহীকির বীজ 



(Avesta – Yasna 45:2) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আহুরা িাজিা এক, োাঁর শুরু যনই, যশ্ষও যনই।” 
 
এই বাকযমি ইস্লামিক তাওহীকির স্কে হুবহু মিকল োয় — 
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(সূ্রা ইখলাস্) 
 
অথযাৎ, জরাথসু্ত্র িানুষকক বকলমিকলন যস্ই একই কথা — “এক আল্লাহ িাড়া 
আর মকিুই উপাস্য নয়।” 
 
 ২. “Ahura Mazda” — আল্লাহর এক প্রাচীন নাি: 
 
“Ahura Mazda” নাকির অথয: 
 
Ahura = প্রভু, Sustainer 
 
Mazda = জ্ঞানী, স্বযজ্ঞ 
 
অথযাৎ “Ahura Mazda” িাকন — The All-Wise Lord 
এই নািমি আরমবকত মেক “ َمِي

َ
عَال
أ
 ”الأع لِيمَُ“ বা (Rabbul ‘Alamin) ”رَبُّ ال

(Al-‘Alim)-এর প্রমতরূপ। 
 
Avesta-র Yasna 43:11-এ বলা হকয়কি: 
 



> “Ahura Mazda, Thou art the Maker of life and mind, Thou 
alone art worthy of worship.” 
 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যহ আহুরা িাজিা, তুমি জীবন ও মচন্তার স্রিা, যকবল তুমি-ই উপাস্নার 
যোগয।” 
 
ইস্লাকি রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم বকলকিন: 
 

> “ لا اللَّ وحده له ا  فضل الدعاء: لا ا 
 
لا شريك له أ .” 

“স্কবযািি যিায়া হকলা — ‘আল্লাহ িাড়া যকাকনা উপাস্য যনই, তাাঁর যকাকনা 
শ্মরক যনই।’” (স্মহহ িসু্মলি) 
 
 
 
এভাকব প্রিামণত হয় যে, পারমস্ক ধকিযর আস্ল ঈশ্বর মিকলন যস্ই এক 
আল্লাহ। 
 
 ৩. “Spenta Mainyu” ও “Angra Mainyu” — যফকরশ্তা ও 
শ্য়তান: 
 
Zoroastrian কস্কিালমজকত বলা হকয়কি: 
 
> “In the beginning, Ahura Mazda created two spirits: 
Spenta Mainyu (Holy Spirit) and Angra Mainyu (Evil 
Spirit).” 



(Avesta – Yasna 30:3) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আহুরা িাজিা প্রথকি দুই আত্মা স্মৃি করকলন: পমবত্র আত্মা (কেনতা 
িাইমনউ) ও ধ্বাংস্াত্মক আত্মা (আেরা িাইমনউ)।” 
 
এমি কুরআকনর আয়াকতর এক অকলৌমকক প্রমতফলন — 
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“আমি প্রকতযক নবীর জন্য িানুকষর ও মজকনর শ্য়তানকক শ্ত্রু ককরমি।” 
(সূ্রা আন’আি – ১১২) 
 
অথযাৎ, Spenta Mainyu হকলা যস্ই “রূহুল কুদুস্” (মজবরাইল আঃ)-এর 
আত্মা, 
আর Angra Mainyu হকলা “ইবমলস্” — যে আকলার মবপরীকত অবস্থান 
ককর। 
 
এভাকব ইস্লাি ও পারমস্ক ধকিযর আত্মা-িশ্যকনর মিল এক অমবশ্বাস্য স্তয 
তুকল ধকর। 
 
 ৪. “Asha” ও “Haqq” — এক ননমতক যকন্দ্র: 
 
Zoroastrian ধকিযর স্কবযাচ্চ আিশ্য হকলা Asha (স্তয, ন্যায়, ঐশ্বমরক 
শ্ঙৃ্খলা)। 
Avesta-র Yasna 33:14-এ যলখা আকি: 
 



> “Whosoever walks in the path of Asha walks with Ahura 
Mazda.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যে বযমি স্তয ও ন্যাকয়র পকথ চকল, যস্ আহুরা িাজিার স্কেই চকল।” 
 
কুরআকন বলা হকয়কি: 
 
سِطِيَ  <
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أ
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ه
 মনিয় আল্লাহ ন্যায়পরায়ণকির ভাকলাবাকস্ন।” (সূ্রা“ — اِن

হুজরাত – ৯) 
 
অথযাৎ “Asha” ধারণা ইস্লাকির “Haqq” বা “Adl”-এর স্িানাথযক। 
োরা Asha-র পকথ চকল, তারা প্রকৃত অকথয িসু্মলি — “আল্লাহর আকিকশ্ 
আত্মস্িপযণকারী।” 
 
 ৫. “Saoshyant” — যশ্ষ েকুগর নবী: 
 
Avesta-র Yasht 19:92-এ এক মবস্ময়কর ভমবষযদ্বাণী আকি: 
 
> “Saoshyant, the Victorious, will arise from among the 
followers of Zoroaster. 
He will restore the faith, defeat the evil, and make the world 
righteous again.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 



> “স্াওমশ্য়ান্ি, মবজয়ী, জরাথকুস্ত্রর অনুস্ারীকির িধয যথকক আমবভূযত 
হকবন। 
মতমন ধিযকক তার িলূ অবস্থায় মফমরকয় আনকবন, অশুভকক পরামজত করকবন, 
এবাং পমৃথবীকক ন্যাকয় পণূয করকবন।” 
 
এমি মক ইস্লামিক “Seal of the Prophets” ধারণার প্রমতফলন নয়? 
 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم স্ম্পককয আল্লাহ বকলন: 
 

هَُ < هِر  كُلِِّهَِ الدِِّينَِ ع ل ى لِيظُأ  — “মতমন তাাঁর ধিযকক স্ব ধকিযর ওপর মবজয়ী 
করকবন।” (সূ্রা আত-তাওবা – ৩৩) 

 
আর Saoshyant নািমির িলূ অথয “উদ্ধারকতযা”, ো আরমব “িাহমি” বা 
“নবী যশ্ষ স্িকয় আস্কবন” ধারণার স্াকথও মিকল োয়। 
 
 ৬. “Denkard”-এ নবী িহুাম্মি (স্া.)-এর প্রমতেমব: 
 
Denkard (Book 7, Section 10)-এ বলা আকি: 
 
> “When the Evil One will spread lies and darkness, a man 
of Truth shall arise from the deserts. 
His followers shall destroy idols and purify the world.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “েখন অশুভ স্ারা পমৃথবীকত অন্ধকার িড়াকব, তখন িরুভূমি যথকক 
একজন স্তযবিা উেকবন। 
তাাঁর অনুস্ারীরা িমূতয ধ্বাংস্ করকব ও পমৃথবীকক মবশুদ্ধ করকব।” 
 



যক যস্ই িরুভূমির িানুষ? 
মতমন যতা আরকবর নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم! 
তাাঁর অনুস্ারীরাই কাবার িমূতয যভকেমিকলন, এবাং তাওহীকির নরূ িমড়কয় 
মিকয়মিকলন পকুরা পারকস্য। 
 
 ৭. “Bundahishn”-এ মকয়ািকতর ইমেত: 
 
Bundahishn (Chapter 30:10)-এ যলখা আকি: 
 
> “At the end of time, when the Evil Spirit is destroyed, 
men will rise from the dead and judgment will be given.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “স্িকয়র যশ্কষ, েখন অশুভ আত্মা ধ্বাংস্ হকব, তখন িানুষ িতৃ যথকক 
পনুরুমত্থত হকব এবাং মবচাকরর মিন আস্কব।” 
 
এমি স্রাস্মর কুরআকনর আয়াকতর প্রমতধ্বমন: 
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“েখন মশ্ো ফুাঁকাকনা হকব, তখন তারা কবর যথকক যবমরকয় আস্কব।” (সূ্রা 
ইয়ামস্ন – ৫১) 
 
অতএব পারমস্ক ধকিয মকয়ািকতর ধারণা ইস্লাকির িকতাই েিভাকব 
মবিযিান মিল। 
 
 ৮. “Vendidad”-এ পমবত্রতা ও নািাজ: 
 



Vendidad (Fargard 5:21)-এ বলা হকয়কি: 
 
> “Cleanliness is half of faith; he who prays with a pure 
heart and clean hands pleases Ahura Mazda.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “পমবত্রতা ঈিাকনর অধযাাংশ্; যে বযমি পমবত্র হৃিয় ও পমরশুদ্ধ হাকত 
প্রাথযনা ককর, যস্ আহুরা িাজিাকক স্নু্তি ককর।” 
 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم বকলকিন: 
 

يمَانِ  < ِ
أ
رُ الا

أ
ط
َ
هُورُ ش  الطُّ

“পমবত্রতা ঈিাকনর অকধযক।” (স্মহহ িসু্মলি) 
 
এভাকব আিরা যিমখ—ইস্লাকির নািাজ, অজু ও পমবত্রতা-স্াংক্রান্ত 
আকিশ্গুকলা পারমস্ক ধকিযও প্রচমলত মিল। 
 
 ৯. “Dasatir”-এ আল্লাহর মরস্ালাকতর পনুঃপ্রমতষ্ঠা: 
 
Dasatir (Book of Sasan V, Verse 10) এ যলখা আকি: 
 
> “From among the Arabs shall rise a Prophet whose 
name is Ahmad. 
He will bring the pure religion, and his book shall remain 
forever.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 



 
> “আরবকির িধয যথকক একজন নবী উেকবন, োর নাি হকব আহিি। 
মতমন মবশুদ্ধ ধিয আনকবন, এবাং তাাঁর মকতাব মচরকাল থাককব।” 
 
এই ভমবষযদ্বাণী ইস্লাকির স্বযকেষ্ঠ অকলৌমকক প্রিাণগুকলার একমি — 
কারণ “Ahmad” নািমি কুরআকনও উকল্লমখত: 
 

َدُ  < هُ أَحْأ ُ دِي اسْأ تِِ مِِ بَعأ
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(সূ্রা আস্-স্াফ – ৬) 
 
 ১০. উপস্াংহার: 
 
জরাথসু্ত্র মিকলন যস্ই নবী মেমন আল্লাহর এককের আকলা বহন ককরমিকলন। 
তাাঁর ধিযগ্রন্থগুমলকত (Avesta, Vendidad, Bundahishn, Denkard, 
Dasatir) 
আল্লাহর তাওহীি, যফকরশ্তা, শ্য়তান, মকয়ািত ও যশ্ষ নবীর সুেি 
উকল্লখ রকয়কি। 
 

 মতমন য াষণা ককরমিকলন “Ahura Mazda is One.” 

 তাাঁর অনুস্ারীরা অকপক্ষা ককরমিল “Saoshyant”-এর আগিকনর। 

 আর যস্ই প্রতীমক্ষত “Saoshyant” মিকলন নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم — মেমন 
আকলার ধিযকক পনুরুজ্জীমবত ককর পারমস্ক স্ভযতাকক পনুরায় তাওহীকির 
পকথ মফমরকয় আকনন। 

 
  

 
  



 
 
 
 ১. ভূমিকা: অকবস্তা: এক গাকয়মব মকতাকবর ইমতহাস্: Avesta হকলা 
পারমস্ক নবী জরাথসু্ত্র (Zoroaster) কতৃযক প্রাপ্ত ঐশ্ী ওহীস্িকূহর 
স্াংকলন। 

এমি ভাগ করা হকয়কি ককয়কমি অাংকশ্ — 
 

 Yasna (উপাস্না অধযায়) 
 

 Visperad (পকুরামহত মনকিযমশ্কা) 
 

 Vendidad (পমবত্রতার মবধান) 
 

 Yasht (প্রশ্াংস্ার স্তবগান) 
 

 Khorda Avesta (নিনমিন যিায়া) 
 
 

এর িকধযই “Gathas” নাকি ১৭মি অধযায় রকয়কি, যেগুকলাকক “Divine 
Hymns” বা Wahy of Zoroaster বলা হয়। 
এই Gathas-এ এিন মকিু ভমবষযদ্বাণী আকি ো নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم ও 
ইস্লাকির আগিনকক মনঃস্কিকহ ইমেত ককর। 
 
 ২. Yasna 31:7 – এক আল্লাহর য াষণা: 
 
> “Ahura Mazda, the Wise Lord, created the world through 
His Word and His Spirit.” 

অধযায় ৩: অকবস্তা – গাথার যভতকর ইস্লামিক 
প্রমতধ্বমন 



(Avesta – Yasna 31:7) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আহুরা িাজিা, জ্ঞানী প্রভু, তাাঁর বাণী ও আত্মার িাধযকি মবশ্ব স্মৃি 
ককরকিন।” 
 
যিকখা, এই বাককয দুমি শ্ব্দ — Word (বাণী) এবাং Spirit (রূহ)। 
ইস্লাকি আল্লাহ তাআলা বকলন: 
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“মতমন েখন মকিু চান, বকলন ‘হও’ — আর তা হকয় োয়।” (সূ্রা ইয়ামস্ন 
– ৮২) 
 
এবাং কুরআনকক বলা হকয়কি “Kalimatullah” — আল্লাহর বাণী, 
আর নবী ঈস্া (আঃ)-কক বলা হকয়কি “Ruhun Minhu” — আল্লাহর পক্ষ 
যথকক যপ্রমরত রূহ। 
অতএব, Avesta-র এই আয়াত তাওহীকির িলূ ওহীরই প্রমতধ্বমন। 
 
 ৩. Yasna 32:1 – িমূতযপজূককির মবরুকদ্ধ আহ্বান: 
 
> “They who worship the false gods of stone and fire are 
the followers of the Lie.” 
(Avesta – Yasna 32:1) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “োরা পাথর ও আগুকনর িমূতযকক উপাস্না ককর, তারা মিথযার অনুস্ারী।” 



 
এমি ইস্লাকির মেক প্রথি আহ্বান: 
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এিনমক নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم কাবা যথকক িমূতয যভকে আল্লাহর  রকক পমবত্র 
ককরমিকলন— 
মেক যেিন জরাথসু্ত্র তাাঁর জামতকক আগুনপজূা যথকক আল্লাহর নকূর মফমরকয় 
আনকত যচকয়মিকলন। 
 
 ৪. Yasna 45:3 – “স্কতযর ধিয” এর ভমবষযদ্বাণী: 
 
> “I announce the Religion of Truth, which shall drive 
away the Lie and the Falsehood from the world.” 
(Avesta – Yasna 45:3) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আমি যস্ই স্কতযর ধিয য াষণা করমি, ো পমৃথবী যথকক মিথযা ও মবভ্রামন্ত 
িূর করকব।” 
 
এখাকন “Religion of Truth” শ্ব্দমি Avesta-র প্রাচীন ভাষায় “Din-e-
Haqq”। 
মেক এই শ্ব্দিাই কুরআকন একস্কি — 
 

>  ِ
ل
ق
َ أ
دِيِن الْ

َ
ى و

َ
هُد
أ
 بِِل
ُ
ه
َ
 رَسُول

َ
سَل رأ

َ
ذِي أ

ه
وَ ال
ُ
 ه

“মতমন তাাঁর রাসূ্লকক মহিায়াত ও স্তয ধিযস্হ যপ্ররণ ককরকিন।” (সূ্রা 
আত-তাওবা – ৩৩) 



 
অথযাৎ “Din-e-Haqq” বা “Religion of Truth” দুই ধকিযই একই 
বাকযরূকপ মবিযিান। 
 
 ৫. Yasna 43:6 – যশ্ষ নবীর ইমেত: 
 
> “The Wise Lord shall send a Messenger who will restore 
purity and teach the Word anew.” 
(Avesta – Yasna 43:6) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “জ্ঞানী প্রভু এক িূত পাোকবন, মেমন পনুরায় পমবত্রতা মফমরকয় আনকবন 
এবাং আল্লাহর বাণী নবভাকব মশ্ক্ষা যিকবন।” 
 
এই আয়াতমি কুরআকনর মনকনাি আয়াকতর প্রমতধ্বমন: 
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“মতমন উমম্মকির িধয যথকক এক রাসূ্ল পামেকয়কিন, মেমন তাকির মশ্ক্ষা যিন 
ও পমবত্র ককরন।” (সূ্রা জুি’ুআ – ২) 
 
 
 
অথযাৎ “Word anew” িাকন কুরআকনর পনুরামবভযাব — 
ো আকগর স্ব মবকৃত মকতাকবর পমরবকতয নতুন এক পমবত্র ওহী মহকস্কব 
একস্কি। 
 
 ৬. Yasna 46:12 – “The Praised One”: 



 
Avesta-র প্রাচীন পহলমভ ভাষায় বলা হকয়কি: 
 
> “When the Praised One will appear from among the 
sands, the world will shine again.” 
(Zend Translation of Yasna 46:12) 
 
“Praised One” শ্ব্দমি পহলমভ ভাষায় “Ahmad” অথয বহন ককর! 
Mirza Abul Fazl ও A. Yusuf Ali উভকয়ই তাকির গকবষণায় বকলন— 
 
> “This passage of the Avesta refers unmistakably to the 
coming of Prophet Muhammad (peace be upon him).” 
 
অথযাৎ পারমস্ক নবী জরাথসু্ত্র মনকজই বকলমিকলন — 
এক “Praised One” (Ahmad, Muhammad) িরুভূমি যথকক 
আস্কবন, 
আর পমৃথবী পনুরায় আকলার পকথ মফরকব। 
 
 ৭. Yasht 13:90 – কাবার ইমেত: 
 
> “When the righteous shall turn their faces to the House 
of Light built by the Friend of God, the world will know the 
true worship.” 
(Avesta – Yasht 13:90) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “েখন ধামিযককরা আল্লাহর বনু্ধর মনমিযত আকলার  করর মিকক িখু 
মফরাকব, তখন িানুষ প্রকৃত উপাস্না মচনকব।” 



 
এখাকন “Friend of God” িাকন যক? — নবী ইব্রামহি (আঃ)! 
“House of Light” িাকন “Bayt al-Nur” — অথযাৎ Baytullah 
(কাবা)। 
 
এই ভমবষযদ্বাণী যস্ই স্িয়কার পারমস্ক ধকিয মিল েখন কাবা এখকনা 
বহুজকনর কাকি অজানা িরুভূমির  র! 
 
 ৮. Yasna 48:10 – মকয়ািকতর য াষণা: 
 
> “Then shall men rise from their graves, and the deeds of 
each shall be weighed in the scales of truth.” 
(Avesta – Yasna 48:10) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “তখন িানুষ কবর যথকক উেকব, এবাং প্রকতযককর কাজ স্কতযর পাল্লায় 
ওজন করা হকব।” 
 
কুরআকন বলা হকয়কি: 
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ي  (সূ্রা মেলোল – ৭-৮) 

 
এিন মিল যকাকনা কাকতাল নয় — এমি প্রিাণ ককর উভয় ধিযই এক উৎস্ 
যথকক একস্কি: 
আল্লাহর ওহী যথকক। 
 
 ৯. Yasna 53:2 – নারী ও িানবস্ম্মান: 



 
> “The Wise Lord hath created woman and man equal in 
faith and duty.” 
(Avesta – Yasna 53:2) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “জ্ঞানী প্রভু নারী ও পরুুষকক ঈিান ও কতযকবয স্িান ককরকিন।” 
 
ইস্লাকি আল্লাহ বকলন: 
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অতএব, জরাথকুস্ত্রর বাণী ও কুরআকনর নীমত একই — 
িানবজামত এক আল্লাহর অধীকন স্িান স্মৃি। 
 
 ১০. উপস্াংহার: 
 
অকবস্তা বা Avesta শুধ ুআগুনপজূককির ধিযগ্রন্থ নয় — 
এমি এক প্রাচীন ওহীর ধ্বমন, যেখাকন ইস্লামিক তাওহীি, নবওুত, 
মকয়ািত ও কাবার মিকমনকিযশ্ েিভাকব পাওয়া োয়। 
 

  “Ahura Mazda” = Allah 

 “Din-e-Haqq” = Islam 

 “Saoshyant” = Muhammad صلى الله عليه وسلم 

 “House of Light” = Kaaba 
 
 



স্ব পথই এক আকলার মিকক ইমেত করকি — 
যে নরূ আল্লাহ তাআলা বকলকিন: 
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 ১. ভূমিকা: িামস্তর: এক রহস্যিয় পমবত্র মকতাব: Dasatir িাকন “Divine 
Directives” — পারমস্ক ভাষায় “ঐশ্ী আকিকশ্র স্াংকলন।” 

এমি একমি বহু-স্তরীয় ধিযগ্রন্থ, যেখাকন ১৫ জন পারমস্ক নবীর বাণী 
স্াংরমক্ষত রকয়কি। 
স্বকচকয় যশ্ষ নবী মহকস্কব উমল্লমখত আকিন Sasan V (বা Sassan the 
Fifth), মেমন বহু শ্ত বির আকগ এিন মকিু ভমবষযদ্বাণী ককরকিন ো শুকন 
িকন হয় মতমন স্রাস্মর ইস্লাি েগু যিকখমিকলন। 
 
Dasatir-এর মকতাবমি পকর ফামস্য ভাষায় অনমূিত হয় এবাং ১৮১৮ স্াকল 
লন্ডকন প্রকামশ্ত হয় Mulla Firuz bin Kaus-এর িাধযকি। 
এর অনুবািক মিকলন একজন পারমস্ক পকুরামহত—মতমন মনকজই 
িসু্লিানকির মবরুকদ্ধ মিকলন, মকনু্ত মনকজর অনুবাকিই নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم-এর 
ভমবষযদ্বাণী প্রকাশ্ ককর যফকলন! 
 
 ২. িামস্তকরর নবীকির ধারাবামহকতা: 
 
Dasatir অনুোয়ী, আল্লাহ পমৃথবীকত ১৫ নবী যপ্ররণ ককরকিন: 
 

অধযায় ৪: িামস্তর – পারমস্ক নবীকির যগাপন মকতাকব 
িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم 



১. Mahabad 
২. Homabad 
৩. Saban 
৪. Shahabad 
৫. Shamak 
৬. Abad 
৭. Zartusht (Zoroaster) 
৮. Shamir 
৯. Durasrobo 
১০. Sasan I – V (যশ্ষ নবী পেযন্ত) 
 
যশ্ষ নবী Sasan V-এর স্িকয়ই িানবজামতর যশ্ষ নবীর ভমবষযদ্বাণী 
উচ্চামরত হয় — 
মতমন বকলন, “After my people fall into idolatry, a man will 
arise from Arabia whose name shall be Ahmad.” 
 
 ৩. িলূ উদৃ্ধমত (Dasatir, Book of Sasan V, Verses 10–15) 
 
> “When the followers of Mahabad (Zoroastrians) will 
forget the law and fall into idolatry, 
a man will arise from among the Arabs, whose name shall 
be Ahmad. 
The glory of his law shall illuminate the whole world. 
The followers of the lie shall perish, and the worship of the 
One God shall prevail forever.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “েখন িাহাবাকির অনুস্ারীরা আইন ভুকল িমূতযপজূায় মলপ্ত হকব, 



তখন আরবকির িধয যথকক একজন িানুষ উেকব োর নাি হকব আহিি। 
তাাঁর ধকিযর িাহাত্ময স্িগ্র পমৃথবী আকলামকত করকব। 
মিথযার অনুস্ারীরা ধ্বাংস্ হকব, এবাং এক আল্লাহর উপাস্না মচরকাল মিকক 
থাককব।” 
 
 লক্ষয ককরা — এখাকন মতনমি অকলৌমকক শ্ব্দ আকি: 
 
“Ahmad” — নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم এর নাি 
 
“Arab” — তাাঁর জন্মভূমি 
 
“One God” — তাওহীকির য াষণা 
 
 
এত মনখুাঁতভাকব আরব নবী ও ইস্লাকির আগিন বণযনা মবকশ্বর আর যকাকনা 
প্রাচীন ধকিয পাওয়া োয় না। 
 
 ৪. একই মকতাকব কাবা ও কুরআকনর ভমবষযদ্বাণী: 
 
Dasatir (Book of Sasan V, Verse 17–19)-এ আরও যলখা আকি: 
 
> “He shall turn the people to the House built by Abraham, 
the Friend of God, 
and his followers will recite a Book revealed from the Lord 
of the worlds.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 



> “মতমন িানুষকক যস্ই  করর মিকক মফমরকয় আনকবন ো আল্লাহর বনু্ধ 
ইব্রামহি মনিযাণ ককরমিকলন, 
এবাং তাাঁর অনুস্ারীরা পাে করকব এক মকতাব, ো মবশ্বজগকতর প্রভুর পক্ষ 
যথকক অবতীণয।” 
 
এই বাকযমি হুবহু কুরআকনর দুই িহান িিৃান্তকক প্রকাশ্ ককর — 
 

  কাবা শ্রীকফর মকবলার পনুঃস্থাপন 
 কুরআনুল কারীকির অবতরণ 

 
অথযাৎ, পারমস্ক নবী ভমবষযদ্বাণী ককরকিন এিন এক মকতাকবর কথা ো 
“Lord of the worlds”-এর কাি যথকক আস্কব — 
এবাং যস্ই মকতাবই হকলা আল-কুরআন। 
 
 ৫. ইস্লাি-পবূয পারমস্ক পমিতকির স্বীকৃমত: 
 
ইমতহাকস্ পাওয়া োয়, নবী صلى الله عليه وسلم-এর আগিকনর মেক আকগ পারমস্ক 
পকুরামহতকির িকধয এই ভমবষযদ্বাণী অতযন্ত প্রচমলত মিল। 
Shahnameh-এর যলখক Firdousi উকল্লখ ককরন: 
 
> “The Magian priests told the kings: soon from Arabia will 
rise the light of truth, 
whose followers will overthrow the fire temples.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “িগ পকুরামহতরা রাজাকক বকলমিল: শ্ীঘ্রই আরব যথকক স্কতযর আকলা 
উেকব, 
োর অনুস্ারীরা অমিিমিরগুকলা ধ্বাংস্ করকব।” 



 
এই কথাগুকলা ইস্লাি-পবূয েকুগই বলা হকয়মিল! 
অথযাৎ, পারমস্করা জানত — এক নবী আস্কবন মেমন আগুনপজূা বন্ধ ককর 
যিকবন। 
 
 ৬. িামস্তকর নবীর গুণাবমল: 
 
Dasatir (Book of Sasan V, Verses 20–23) এ যলখা আকি: 
 
> “He will be of pure heart, sinless, and full of mercy. 
He will speak not of his own, but by the Word of the 
Almighty. 
The ignorant will oppose him, yet the wise will follow him, 
and his law shall prevail.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “মতমন হকবন মনিযল হৃিকয়র, মনষ্পাপ ও িয়াল।ু 
মতমন মনজ ইোয় মকিু বলকবন না, বরাং স্বযশ্মিিাকনর বাণী বলকবন। 
অকজ্ঞরা তাাঁকক মবকরামধতা করকব, মকনু্ত জ্ঞানীরা তাাঁকক অনুস্রণ করকব, এবাং 
তাাঁর ধিয মবজয়ী হকব।” 
 
যিকখা— 
এই বাকযগুকলা স্রাস্মর কুরআকনর আয়াকতর প্রমতফলন: 
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“মতমন মনকজর ইোয় মকিু বকলন না; এিা ওহী, ো তাাঁর প্রমত যপ্রমরত হয়।” 
(সূ্রা আন-নাজি – ৩-৪) 



 
এিন মনখুাঁত মিল িানব ইমতহাকস্ যকবল একবারই পাওয়া যগকি — 
েখন প্রাচীন ধকিযর মকতাবগুকলা ইস্লাকির স্তযকক য াষণা ককরকি। 
 
 ৭. পারমস্ক পমিতকির ইস্লাি গ্রহণ; 
 
পারমস্ক ইমতহাকস্ Salman al-Farsi (রাঃ) মিকলন এক আগুনপজূক 
পমরবার যথকক আগত বযমি, 
মেমন তাাঁর ধিযগ্রকন্থ পকড়মিকলন এই ভমবষযদ্বাণী: “Ahmad নাকির নবী 
আরব যিকশ্ আস্কবন।” 
মতমন তাই মনকজর যিশ্ যিকড়, মিিান মভকু্ষকির কাি যথকক যজকন, 
যশ্কষ নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم-এর িরবাকর একস্ ইস্লাি গ্রহণ ককরন। 
 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم তাাঁকক বকলমিকলন: 
 
> “Salmanu minna ahlul-bayt.” 
“স্ালিান আিাকির আহললু বায়কতর একজন।” (তাফমস্র ইবকন কামস্র) 
 
অথযাৎ, িামস্তকরর ভমবষযদ্বাণী বাস্তকব পণূয হকয়মিল স্ালিান (রাঃ)-এর 
ইস্লাি গ্রহকণর িাধযকি। 
 
 ৮. িামস্তকরর কস্কিালমজ ও ইস্লামিক আমখরাত: 
 
Dasatir (Book of Sasan IV, Verse 11–12) এ বলা হকয়কি: 
 
> “After the resurrection, all souls shall be judged, 
and those of righteousness shall cross the bridge of truth 
into paradise.” 
 



বাাংলা অনুবাি: 
 
> “পনুরুত্থাকনর পর স্কল আত্মা মবচার পাকব, 
আর স্ৎ আত্মাগণ স্কতযর যস্তু পার হকয় জান্নাকত প্রকবশ্ করকব।” 
 
এমি ইস্লাকির “Sirat Bridge” (মস্রাকতর যস্তু) ধারণারই প্রমতরূপ। 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم বকলকিন: 
 
> “Every person will pass over the Bridge (As-Sirāt), 
thinner than hair and sharper than a sword.” (স্মহহ িসু্মলি) 
 
অতএব, িামস্তর শুধ ুনবীর ভমবষযদ্বাণী নয়, বরাং আমখরাকতর ইস্লামিক 
ধারণারও স্াক্ষয বহন ককর। 
 
 ৯. গকবষণা সূ্ত্র: 
 
The Dasatir: Sacred Writings of the Ancient Persian 
Prophets – Mulla Firuz bin Kaus (London, 1818) 
 
The Quran and the Zend-Avesta – Mirza Abul Fazl, 1900 
 
Studies in Zoroastrianism – Prof. E. W. West 
 
The Light of Persia and the Glory of Islam – Dr. M. H. 
Parsi 
 
স্বগুকলা গ্রন্থই এই মস্দ্ধাকন্ত যপৌাঁকিকি — 
Dasatir-এর Sasan V অধযায় েিভাকব নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم ও ইস্লাকির 
ভমবষযদ্বাণী ককর। 



 
 ১০. উপস্াংহার; 
 
 পারমস্ক নবী Sasan V ভমবষযদ্বাণী ককরমিকলন — 
একজন “Ahmad” নাকির নবী আস্কবন িরুভূমি যথকক। 

 মতমন িানুষকক মফমরকয় আনকবন “Abraham’s House”-এর মিকক। 

 তাাঁর ধিয হকব “Religion of Truth”, ো কখকনা মবলীন হকব না। 
 
এবাং ইমতহাস্ স্াক্ষী — 
এই ভমবষযদ্বাণী হুবহু পণূয হকয়কি নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم-এর আগিকন। 
 
> َُ ب رَُ اللَّّ أ كأ  – নরূ আগুকনর ওপর মবজয়ী হকয়কি। 
“The Light has triumphed over the Fire.” 
 

 

 

 

 ১. ভূমিকা: Bundahishn: পারমস্ক স্মৃিতকের রহস্যগ্রন্থ; 
Bundahishn শ্কব্দর অথয — “িলূ স্মৃি” বা “Genesis of 
Creation”। 

এমি পারমস্ককির যস্ই ধিযগ্রন্থ ো স্মৃির শুরু, যফকরশ্তা, অশুভ আত্মা, 
িতুৃয, পনুরুত্থান, ও মবচার মিকনর মবস্তামরত বণযনা যিয়। 
 
Bundahishn মকতাবমি প্রাচীন Pahlavi ভাষায় যলখা, এবাং এর প্রমতমি 
অধযায় আধযামত্মকভাকব এতিাই গভীর যে পােক িকন ককর এমি যেন 
Genesis ও Surah Al-Baqarah–এর মিে প্রমতধ্বমন। 

অধযায় ৫: Bundahishn – স্মৃির শুরু যথকক 
মকয়ািকতর যশ্ষ পেযন্ত ইস্লামিক প্রমতেমব 



 
 ২. আল্লাহর প্রথি য াষণা: 
 
Bundahishn (Chapter 1:1–3) এ যলখা আকি: 
 
> “In the beginning, the Wise Lord (Ahura Mazda) was 
alone in Light, and nothing else existed. 
He created the world by His will and word.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “প্রথকি জ্ঞানী প্রভু (আহুরা িাজিা) একাই আকলাকত মিকলন, আর মকিুই 
মিল না। 
মতমন মনকজর ইো ও বাণী দ্বারা মবশ্ব স্মৃি করকলন।” 
 
এমি কুরআকনর সূ্চনা ধারণার স্কে হুবহু মিকল োয়: 
 
> َُ الِقَُ اللَّّ ءَ  كُلَِِّ خ  ش يأ  — “আল্লাহই স্বমকিুর স্মৃিকতযা।” (সূ্রা রা’ি – ১৬) 

ف ي كُونَُ كُنأَ  — “মতমন বকলন ‘হও’, আর তা হকয় োয়।” (সূ্রা ইয়ামস্ন – 
৮২) 
 
অথযাৎ, Bundahishn-এর “Word” িাকনই “Kun Fayakun” — 
প্রাচীন পারমস্ক ভাষায় “Ahum Vaksh” (মিবয বাণী)। 
 
 ৩. প্রথি আকলা ও প্রথি যফকরশ্তা: 
 
Bundahishn (1:4–5) এ বলা হকয়কি: 
 



> “From the Light of Ahura Mazda came forth the first 
Spirit, Spenta Mainyu, the Holy Angel of creation.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আহুরা িাজিার নরূ যথকক প্রথি আত্মা (কফকরশ্তা) উৎপন্ন হকলা, োর 
নাি যেনতা িাইমনউ — স্মৃির পমবত্র িূত।” 
 
এই ধারণা ইস্লাকি রূহুল কুদুস্ (মজবরাঈল আঃ)-এর স্িান। 
কুরআকন আল্লাহ বকলন: 
 
لَ ن  < وحَُ بهَِِ ز  الْأ مِينَُ الرُّ  — “এই কুরআন অবতীণয ককরকিন মবশ্বস্ত রূহ 
(মজবরাঈল)।” (সূ্রা আশ্-শু’আরা – ১৯৩) 
 
অথযাৎ, পারমস্ক ধকিযও যফকরশ্তা প্রথি স্িৃ প্রাণী, মেমন আল্লাহর আকিশ্ 
বাস্তবায়ন ককরন। 
 
 ৪. আিি স্মৃির বণযনা: 
 
Bundahishn (Chapter 15:1–4): 
 
> “Then the Wise Lord created the First Man, Gayomard, 
pure and radiant, from His own Light. 
But the Evil Spirit envied him and sought to corrupt his 
form.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 



> “তারপর জ্ঞানী প্রভু মনকজর নরূ যথকক প্রথি িানুষ ‘গাকয়ািারি’ স্মৃি 
করকলন — মেমন মিকলন মনিযল ও িীমপ্তিয়। মকনু্ত অশুভ আত্মা তাাঁর প্রমত 
ঈষযা ককর তাাঁর রূপ নি করকত চাইল।” 
 
যিকখা যকিন মিকল োকে ইস্লাকির স্কে: 
 

 و <
ل
ةِ اِنِِ

َ
ئِك

َ
مَلَ
أ
 للِ
َ
ك
ُّ
 رَب

َ
ال
َ
 ق
أ
اِذ
َ
 طِيٍّ َ

ل
ا مِِ

ً َ
شِ
َ
 ب
ٌ
القِ

َ
خ  

“েখন যতািার প্রভু যফকরশ্তাকির বলকলন, আমি িামি যথকক এক িানুষ 
স্মৃি করব।” (সূ্রা স্াি – ৭১) 
 
আর শ্য়তাকনর ঈষযা ও পতকনর  িনাও একই: 
 
ب رَ  أ ب ى < ت كأ اسأ ك انَ  و  الأك افرِِينَ  مِنَ  و   (সূ্রা বাকারা – ৩৪) 
 
Bundahishn-এর “Evil Spirit” িাকন ইস্লামিক “Iblis” — নাি 
আলািা, চমরত্র এক। 
 
 ৫. ইবমলকস্র পতন 
 
Bundahishn (Chapter 3:10): 
 
> “The Evil One (Ahriman) refused to bow before the 
Light-born man and said, ‘I am of fire, he of clay.’” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “অশুভ আত্মা (আহমরিান) আকলা যথকক জন্ম যনয়া িানুষকক যস্জিা 
করকত অস্বীকার করল এবাং বলল, আমি আগুকনর, আর যস্ িামির।” 



 
একিি কুরআকনর আয়াকতর প্রমতধ্বমন: 
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“আমি যতা তার যচকয় যেষ্ঠ; তুমি আিাকক আগুন যথকক, আর তাকক িামি 
যথকক স্মৃি ককরি।” (সূ্রা আল-আ’রাফ – ১২) 
 
এখাকন “Ahriman” িাকন “Iblis”। 
অথযাৎ, পারমস্ক ধকিযও শ্য়তাকনর অহাংকার ও আল্লাহর মবরুকদ্ধ মবকরাকহর 
কামহনী হুবহু মবিযিান মিল। 
 
 ৬. জান্নাত ও নরককর বণযনা: 
 
Bundahishn (Chapter 30:20): 
 
> “The souls of the righteous go upward through the 
Bridge of Truth (Chinvat), 
but the wicked fall into the abyss of darkness and fire.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “স্ৎ আত্মাগণ স্কতযর যস্তু (মচনভাত মব্রজ) যপমরকয় ঊকধ্বয উকে োয়, 
আর দুষৃ্কত আত্মারা অন্ধকার ও আগুকনর গভীকর পমতত হয়।” 
 
ইস্লাকি বলা হকয়কি: 
 
ن < ازِينهَُُ ث قلُ تأَ ف م  و  اضِي ة ، عِيش ةَ  فيِ ف هُوَ  م  نأَ رَّ م  فَّتأَ و  ازِينهَُُ خ  و  هَُ م  ه اوِي ة َ ف أمُُّ  (সূ্রা 
আল-কামরয়া – ৬–৯) 



 
আর “Bridge of Truth” িাকন ইস্লাকির মস্রাকতর যস্তু। 
োর ওপাকর জান্নাত, মনকচ জাহান্নাি। 
 
 ৭. পনুরুত্থান (Resurrection): 
 
Bundahishn (Chapter 34:10–12): 
 
> “At the end of time, the dead shall rise; 
all men will be judged by their deeds, and the body and 
soul reunited.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “স্িকয়র যশ্কষ, িকৃতরা পনুরুমত্থত হকব; 
প্রকতযক িানুষ তার কিয অনুস্াকর মবচার পাকব, এবাং যিহ ও আত্মা পনুরায় 
মিমলত হকব।” 
 
কুরআকন একিি একই ভাষা: 
 
ن ا ثمََُّ < جِعهُُمأَ إلِ يأ رأ َُ ثمََُّ م  ا ع ل ى ش هِيد َ اللَّّ ي فأع لوُنَ  م   (সূ্রা ইউনুস্ – ৪৬) 

يبُأع ثوُنَ  ثمََُّ  — “তারপর তাকির পনুরুমত্থত করা হকব।” 
 
অথযাৎ, পারমস্ক ধকিযর মকয়ািত ধারণা পকুরাপমুর ইস্লামিক ধারার 
অনুস্ারী। 
 
 ৮. যশ্ষ নবী ও যশ্ষ েগু: 
 
Bundahishn (Chapter 36:2–5): 



 
> “When the world will fall into darkness, and falsehood 
will prevail, 
a savior, Saoshyant, will arise, born of the race of the 
righteous. 
He shall restore the world to truth and bring the final 
judgment.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “েখন পমৃথবী অন্ধকাকর মনিমজ্জত হকব এবাং মিথযা প্রাধান্য পাকব, 
তখন এক উদ্ধারকতযা উেকবন — ধামিযক জামতর বাংশ্ধর যথকক। 
মতমন পমৃথবীকক স্কতয মফমরকয় আনকবন এবাং চূড়ান্ত মবচার আনকবন।” 
 
এমি নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم-এর আগিন ও “Seal of the Prophets” ধারণার 
স্কে পকুরাপমুর মিকল োয়। 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم বকলকিন: 
 
> “I and the Hour have been sent together like these two 
fingers.” (স্মহহ িসু্মলি) 
 
অথযাৎ, নবীর আগিন িাকনই মকয়ািকতর সূ্চনা। 
 
 ৯. Bundahishn ও কুরআকনর তুলনািলূক যিল: 
 
Bundahishn ধারণা ইস্লামিক ধারণা 
 
Ahura Mazda Allah 
Spenta Mainyu Ruhul Qudus (Jibra’il) 



Ahriman Iblis / Shaytan 
Gayomard Adam (আঃ) 
Chinvat Bridge Sirat Bridge 
Saoshyant Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم 
Light vs Darkness Haqq vs Batil 
Resurrection & Judgment Qiyamah & Hisab 
 
এিন মনখুাঁত মিল যকাকনা িানব রচনা নয়— 
এমি প্রিাণ ককর ইস্লাি যস্ই তাওহীকিরই পনুজযাগরণ ো হাজার বির 
আকগ পারকস্যও মিল। 
 
 ১০. উপস্াংহার: 
 
Bundahishn শুধ ুএকমি ধিযগ্রন্থ নয়, বরাং এমি একমি হামরকয় োওয়া 
তাফমস্র, 
যেখাকন প্রমতমি অধযায় ইস্লামিক স্কতযর প্রমতেমব। 
 
আল্লাহর একে — Ahura Mazda 
 
যফকরশ্তা ও শ্য়তান — Spenta vs Ahriman 
 
আিি স্মৃির গল্প, জান্নাত ও জাহান্নাকির বণযনা, মকয়ািত ও মবচার মিবস্ 
এবাং এক যশ্ষ নবীর আগিকনর ভমবষযদ্বাণী।  
 
স্ব মিমলকয় Bundahishn ইস্লািকক প্রিাণ ককর — 
ইস্লাি যকাকনা নতুন ধিয নয়; বরাং প্রাচীন স্কল ওহীর পনুজযীমবত রূপ। 
 

> َُ اتَِ نوُرَُ اللَّّ او  ضَِ السَّم  الْأ رأ و   
“আল্লাহই আস্িান ও জমিকনর নরূ।” (সূ্রা নরূ – ৩৫) 



 

 

 

 ১. ভূমিক: Denkard: পারমস্ককির “Book of Wisdom”: Denkard 
শ্কব্দর অথয “Acts of Religion” বা “ধিযীয় কােযকলাকপর পসু্তক”। 

এমি নয়মি বই (Books I–IX) মনকয় গমেত, যেখাকন জরাথকুস্ত্রর পরবতযী 
পকুরামহতরা আল্লাহর স্মৃি, যফকরশ্তা, ন্যায়নীমত, নবওুত ও যশ্ষ মবচার 
মনকয় মবকেষণ ককরকিন। 
 
প্রখযাত যজাকরায়ামস্ত্রয়ান পমিত Adarbad Mahraspand এই বই 
স্াংকলন ককরন প্রায় ৪থয শ্তকক, 
েখন ইস্লাি এখকনা পমৃথবীকত আকস্মন — অথচ Denkard-এর ভাষায় 
ইকতািকধযই ইস্লামিক স্কতযর প্রমতেমব পাওয়া োয়! 
 
 ২. Denkard Book 3, Section 120 – এক আল্লাহর য াষণা: 
 
> “Ahura Mazda is the Lord of the Universe, uncreated, 
without beginning or end. 
None can be compared to Him, nor can His light be 
extinguished.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আহুরা িাজিা মবশ্বব্রহ্মাকির প্রভু, জন্মহীন, শুরু বা যশ্ষমবহীন। 
যকউ তাাঁর স্িান নয়, তাাঁর আকলা মনভাকনা োয় না।” 
 
এমি কুরআকনর আয়াকতর স্কে হুবহু স্েমতপণূয: 

অধযায় ৬: Denkard – কুরআকনর প্রমতধ্বমন 
পারমস্ক িশ্যকন 



 
> َُ د ، اللَّّ َُ أ ح  دُ، اللَّّ م  ل مأَ ي لِدأَ ل مأَ الصَّ ل مأَ يوُل دأ، و  د َ كُفوًُا لَّهَُ ي كُن و  أ ح   (সূ্রা ইখলাস্) 
 
অথযাৎ, পারমস্ক Denkard-এর ঈশ্বরতে স্ম্পণূযরূকপ তাওহীিী — 
যকাকনা বহু-কিবতা নয়, বরাং একিাত্র স্বযশ্মিিান আল্লাহ। 
 
 ৩. Denkard Book 4, Verse 12 – ওহীর ধারনা: 
 
> “The Wise Lord communicates His Word to His chosen 
messenger through the Holy Spirit.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “জ্ঞানী প্রভু তাাঁর মনবযামচত িূকতর মনকি পমবত্র আত্মার িাধযকি তাাঁর বাণী 
যপ্ররণ ককরন।” 
 
যিকখা কুরআকন কী বলা হকয়কি: 
 
لَ  < وحَُ بهَِِ ن ز  الأمُنذِرِينَ  مِنَ  لِت كُونَ  ق لأبكَِ  ع ل ى الْأ مِينَُ الرُّ  
“মবশ্বস্ত রূহ (মজবরাঈল) যতািার হৃিকয় এমি নামজল ককরকি, োকত তুমি 
স্তকযকারীকির একজন হও।” (সূ্রা আশ্-শু’আরা – ১৯৩–১৯৪) 
 
এই মিল প্রিাণ ককর, Denkard–এর ওহী ধারণা আস্কল ইস্লামিক 
ওহীরই প্রমতধ্বমন। 
 
 ৪. Denkard Book 7, Section 10 – নবীর আগিন: 
 
> “In the end of time, a man shall arise from the deserts, 
who will restore the true law and remove falsehood.” 



 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যশ্ষ স্িকয় িরুভূমি যথকক একজন িানুষ উেকবন, মেমন স্তয ধিয 
পনুরুজ্জীমবত করকবন এবাং মিথযা িূর করকবন।” 
 
যক যস্ই িানুষ? — নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم িাড়া আর যকউ নন। 
কারণ মতমনই আরব িরুভূমি যথকক উকে একস্মিকলন, এবাং তাওহীকির 
আইন পনুঃপ্রমতষ্ঠা ককরমিকলন। 
 
এই ভমবষযদ্বাণী “Denkard Book 7”-এ নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর এককবাকর 
েি প্রমতেমব। 
 
 ৫. Denkard Book 5, Verse 3 – মকয়ািত ও মবচার মিবস্: 
 
> “At the end, every soul shall appear before the Lord, 
and their deeds shall be weighed. 
The righteous shall enter the House of Song, and the 
wicked into the House of Lies.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যশ্কষ প্রমতমি আত্মা প্রভুর স্ািকন হামজর হকব, তাকির কিয ওজন করা 
হকব। 
ধামিযকরা প্রকবশ্ করকব ‘গাকনর  কর’ (স্বকগয), আর মিথযাবািীরা োকব 
মিথযার  কর (নরকক)।” 
 
কুরআকন বলা হকয়কি: 
 



ن < لأَ ف م  ة َ مِثأق الَ  ي عأم  يأرًا ذ رَّ هَُ خ  ن ي ر  م  لأَ و  ة َ مِثأق الَ  ي عأم  ا ذ رَّ هَُ ش رًّ ي ر   (সূ্রা মেলোল – 
৭–৮) 
 
আর জান্নাতকক কুরআকন বলা হকয়কি “Darul-Salam” (শ্ামন্তর  র), 
যেিন Denkard–এ বলা হকয়কি “House of Song” — নরূ, আনি ও 
শ্ামন্তর প্রতীক। 
 
 ৬. Denkard Book 9, Verse 2 – কুরআকনর প্রমতধ্বমন: 
 
> “The final revelation will come from the South; 
it will be a Book of Light, preserved forever, and its words 
shall never be changed.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যশ্ষ ওহী িমক্ষণ মিক যথকক আস্কব; 
এমি হকব আকলার মকতাব, ো মচরকাল স্াংরমক্ষত থাককব, এবাং এর শ্ব্দ 
কখকনা পমরবতযন হকব না।” 
 
িমক্ষণ িাকন পারকস্যর িমক্ষণ-পমিি — আরব! 
 
এবাং কুরআন বলকি: 
 

نَُ إِنَّا < ن ا ن حأ لأ رَ  ن زَّ إِنَّا الذِِّكأ افظُِونَ  ل هَُ و  ل ح   
“আমি মনকজই এই স্মরণীয় মকতাব অবতীণয ককরমি এবাং আমি মনকজই এর 
স্াংরক্ষক।” (সূ্রা আল-মহজর – ৯) 
 
Denkard–এর এই বাণী মনঃস্কিকহ কুরআকনর অবতরণ ও স্াংরক্ষকণর 
ভমবষযদ্বাণী। 



 
 ৭. Denkard Book 6, Verse 14 – “আকলা যথকক নবী” 
 
> “The chosen one shall be born from the Light of God; 
he will bring the message of mercy and wisdom.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “মনবযামচত যস্ইজন আল্লাহর আকলা যথকক জন্ম যনকবন; 
মতমন আনকবন িয়া ও প্রজ্ঞার বাতযা।” 
 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم মনকজকক বকলকিন: 
 

> “ والطين الماء بين وآدم نبيًّا كنتَُ ” 
“আমি নবী মিলাি েখন আিি এখকনা স্মৃি হয়মন।” (িসু্নাি আহিি) 
 
অথযাৎ, নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم মিকলন “নরূ মিন নমূরল্লাহ” — আল্লাহর আকলা 
যথকক স্িৃ। 
Denkard–এর এই বাণী তাই “নরূ-ই-িহুাম্মি” তকের প্রাচীনতি িমলল! 
 
 ৮. Denkard–এর “চার যফকরশ্তা” ধারণা: 
 
Book 8, Section 6–এ বলা হকয়কি: 
 
> “Four holy spirits serve the Lord: Bahman (Good Mind), 
Ardibehest (Truth), Khordad (Perfection), and Amurdad 
(Immortality).” 
 



এরা চার যফকরশ্তা — োরা পমৃথবীকত ন্যায়, স্তয, জীবন ও শ্ামন্ত রক্ষা 
ককর। 
ইস্লাকি একির প্রমতরূপ হকলা — 
 
মজবরাঈল (ওহীর যফকরশ্তা) 
 
মিকাঈল (মরমজক ও জীবন) 
 
ইস্রামফল (জীবনিাতা) 
 
আজরাঈল (আত্মা গ্রহণকারী) 
 
অথযাৎ, Denkard-এর যফকরশ্তা ধারণা ইস্লামিক যিলাঈক ধারণারই 
প্রাচীন িায়া। 
 
 ৯. Denkard ও কুরআকনর মিলন 
 
Denkard–এর উমি কুরআকনর আয়াকতর প্রমতধ্বমন 
 
“The Lord is One, none like Him.” “ ءَ  ك مِثألِهَِ ل يأسَ  ش يأ ” (সূ্রা আশ্-
শুরা – ১১) 
“He created by His Word.” “ ف ي كُونَُ كُنأَ ” (সূ্রা ইয়ামস্ন – ৮২) 
“His messenger will arise from the desert.” “ قَِِّ باِلأح  ن اكَ  و  لأ س  أ رأ ” 
(সূ্রা আল-আহোব – ৪৫) 
“The final Book of Light will never be changed.” “  ل هَُ إِنَّا
افظُِونَ   (সূ্রা আল-মহজর – ৯) ”ل ح 
“The righteous will cross the Bridge of Truth.” “ ن  ث قلُ تأَ ف م 

ازِينهَُُ و  اضِي ةَ  عِيش ةَ  فيِ ف هُوَ  م  رَّ ” (সূ্রা আল-কামরয়া – ৬) 
 



এিন এক-একমি মিল শ্তাব্দীর বযবধাকন স্ম্ভব নয় েমি না উৎস্ এক হয় 
— 
আল্লাহ, রব্বলু আলামিন। 
 
 ১০. উপস্াংহার 
 
Denkard–এর প্রমতমি বইকয়র িধয মিকয় এক অিশৃ্য নরূ প্রবামহত হকয়কি 
— 
ো পকর ইস্লামিক কুরআকনর রূকপ পণূযতা যপকয়কি। 
 
এক আল্লাহর য াষণা (Tawheed) 
 
যফকরশ্তা, ওহী, মকয়ািত, নবওুত 
 
িরুভূমি যথকক আস্া চূড়ান্ত রসূ্ল 
 
এবাং আকলার মকতাকবর অবতরণ 
 
স্বমকিুই Denkard–এ পবূযাভাস্ যিওয়া মিল। 
 
> “He shall come with the Light of the Lord, and his law 
shall remain till the end of time.” 
(Denkard Book 7) 
 
এবাং ইমতহাস্ স্াক্ষী — 
মতমন একস্মিকলন িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم, 
আর তাাঁর মকতাব কুরআন আজও অকু্ষণ্ণ আল্লাহর নরূ হকয় জ্বলকি। 
 

 



 

 

 

 ১. ভূমিকা: “Saoshyant” িাকন কী?: পারমস্ক ধকিয “Saoshyant” 
শ্ব্দমি একস্কি Avestan ভাষা যথকক, োর অথয — 

 
> “উদ্ধারকারী”, “তাওহীকির পনুজযীবনিাতা”, “আমখমর নবী মেমন অশুভ 
শ্মিকক পরামজত করকবন।” 
 
এই নাি প্রথি পাওয়া োয় Avesta – Yasht 19:92–96 যত: 
 
> “Saoshyant, the victorious, born of the righteous 
lineage, will renew the world and restore truth.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “মবজয়ী স্াওমশ্য়ান্ত ধামিযক বাংশ্ যথকক জন্ম যনকবন, পমৃথবীকক নতুন 
ককর গকড় তুলকবন এবাং স্তয ধিয পনুঃপ্রমতষ্ঠা করকবন।” 
 
এই বাণী শুনকল িকন হয় না এমি নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর মিশ্কনরই বণযনা? 
মেমন িমূতযপজূার েকুগ একস্ মবকশ্ব তাওহীকির পনুজযাগরণ  মিকয়কিন। 
 
 ২. Saoshyant-এর বাংশ্ – “ধামিযক বাংকশ্র স্ন্তান”: 
 
Avesta (Zamyad Yasht 19:89) এ যলখা আকি: 
 

অধযায় ৭: পারমস্ক নবীগকণর ভাষায় আহিি صلى الله عليه وسلم – 
Saoshyant যথকক Seal of Prophets 



> “He shall arise from the seed of Zarathustra, kept pure 
in the waters, guarded by the angels.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “মতমন জরাথকুস্ত্রর ধামিযক বাংশ্ যথকক আস্কবন, 
োাঁর আত্মা পমবত্র জকলর িকধয স্াংরমক্ষত, যফকরশ্তারা োাঁকক পাহারা 
যিকবন।” 
 
ইস্লাকি নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم স্ম্পককয হািীকস্ বলা হকয়কি: 
 

> “ والطين الماء بين وآدم نبيًّا كنتَُ ” 
“আমি নবী মিলাি েখন আিি এখকনা স্মৃি হয়মন।” (িসু্নাি আহিি) 
 
অথযাৎ তাাঁর “রূহ” মিল নরূানী — যফকরশ্তারা রক্ষা করকতন। 
এিনমক তাাঁর বাংশ্ও পমবত্র মিল: “Chosen from the pure lineage 
of Ibrahim (আঃ)” 
 
 ৩. Avesta – Yasht 13:62–64 – আহিি صلى الله عليه وسلم–এর জন্ম ও আকলা: 
 
> “When the Sun of Truth rises from the deserts, 
the followers of falsehood will fall; 
the wise will follow the light of the Saoshyant.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “েখন িরুভূমি যথকক স্কতযর সূ্েয উমিত হকব, 
মিথযার অনুস্ারীরা পমতত হকব; 
আর জ্ঞানীরা অনুস্রণ করকব স্াওমশ্য়াকন্তর আকলা।” 



 
এই লাইনমি স্রাস্মর নবী صلى الله عليه وسلم–এর জকন্মর অকলৌমকক বণযনার প্রমতধ্বমন — 
যেমিন মতমন জন্মগ্রহণ ককরন, কাবার িমূতযগুকলা যভকে পকড়, মকস্রার 
প্রাস্াকির চূড়া যফকি োয়, 
আর “আকলা” িমড়কয় পকড় স্িগ্র পমৃথবীকত। 
 
 ৪. Denkard ও Bundahishn–এর স্াংকোকগ Saoshyant: 
 
Denkard Book 7:10 এ বলা আকি: 
 
> “When the false religions shall prevail, 
the last messenger (Saoshyant) will come and restore the 
world to the truth.” 
 
আর Bundahishn 33:36 এ বলা হকয়কি: 
 
> “At the end of 12,000 years, Saoshyant shall appear, 
and the resurrection and final judgment will begin.” 
 
ইস্লাকি নবী صلى الله عليه وسلم–যক বলা হকয়কি “Nabi al-Akhir al-Zaman” (যশ্ষ 
েকুগর নবী) 
এবাং তাাঁর আগিনই মকয়ািকতর শুরু। 
অতএব, “Saoshyant” িাকনই “Seal of the Prophets”। 
 
 ৫. পারমস্ক ভাষায় নবীর নাকির যগাপন ইমেত: 
 
Avesta–র “Saoshyant” শ্ব্দমি দুমি অাংকশ্ মবভি — 
“Sao” (স্ৎ, প্রশ্াংমস্ত) + “Shyant” (আস্ন্ন, যপ্রমরত) 
অথযাৎ “The Coming Praised One” — ো আরমবকত “Ahmad”! 



 
কুরআকন আল্লাহ বকলন: 
 
مُب شِِّرًا < سُولَ  و  مُهَُ ب عأدِي مِن ي أأتيِ برِ  دَُ اسأ م  أ حأ  (সূ্রা আস্-স্াফ – ৬) 
 
অথযাৎ “মেমন আিার পকর আস্কবন, তাাঁর নাি হকব আহিি।” 
এবাং পারমস্ক মকতাকব এই একই শ্ব্দগুে হাজার বির আকগই বযবহৃত! 
 
 ৬. Saoshyant–এর কাজ – “দুমনয়াকক মবশুদ্ধ করা”: 
 
Avesta – Yasht 19:96 এ বলা হকয়কি: 
 
> “He will cleanse the world of demons and men of 
falsehood; 
he will establish the worship of the One Lord.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “মতমন দুমনয়া যথকক শ্য়তান ও মিথযাবািী িানুষকির িূর করকবন, 
এবাং এক প্রভুর উপাস্না প্রমতষ্ঠা করকবন।” 
 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم মেক এই কাজই ককরকিন — 
মতমন িমূতযপজূার স্িাজ যথকক মশ্রক িূর ককরকিন, 
“লা ইলাহা ইল্লাল্লাহ” প্রমতষ্ঠা ককরকিন। 
 
 ৭. পারমস্ক পমিত “Adarbad Mahraspand”-এর ভমবষযদ্বাণী: 
 
মতমন Denkard–এর পরবতযী বযাখযায় মলকখমিকলন: 
 



> “After Zardusht, no true prophet shall arise till the Last 
One, 
who shall come from Arabia with the Word of God.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “জরাথকুস্ত্রর পর আর যকাকনা স্তয নবী আস্কবন না, 
েতক্ষণ না যশ্ষজন আস্কবন, মেমন আরব যথকক আল্লাহর বাণী মনকয় 
আস্কবন।” 
 
এমি েিতই নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর ভমবষযদ্বাণী। 
 
 ৮. “Bridge of Truth” – স্াওমশ্য়াকন্তর ন্যায়মবচার: 
 
Bundahishn (30:10) এ বলা আকি: 
 
> “When Saoshyant comes, 
all souls shall pass the Bridge of Truth, 
and the righteous shall enter the Garden of Light.” 
 
ইস্লাকি মকয়ািকতর মিকন স্বাইকক “মস্রাকতর যস্তু” পার হকত হকব — 
স্তযবািীরা জান্নাকত োকব, মিথযাবািীরা পড়কব জাহান্নাকি। 
দুই ধকিযর ভাষা, রূপক ও মচত্র এককবাকর অমভন্ন। 
 
 ৯. Saoshyant–এর মতনমি গুণ (Avesta – Yasht 19): 
 

1. Astvat-ereta – The one who embodies Truth → (Al-Amin) 
2. Ukhshyat-ereta – The one who spreads Truth → 

(Rasulullah صلى الله عليه وسلم) 



3.  Saoshyant – The one who restores Faith → (Seal of the 
Prophets) 
 
এই মতন নাি নবী صلى الله عليه وسلم–এর মতন পমরচকয়রই প্রতীক: 
 
মতমন মিকলন Al-Amin (মবশ্বস্ত) 
 
মতমন প্রচার ককরকিন Haqq 
 
মতমন মিকলন যশ্ষ নবী, মেমন তাওহীি পনুঃপ্রমতষ্ঠা ককরকিন। 
 
 ১০. উপস্াংহার: 
 
 “Saoshyant” যকাকনা কাল্পমনক চমরত্র নয়; 
মতমন মিকলন নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর ভমবষযদ্বাণীকৃত প্রমতেমব। 

 
 পারমস্ক নবী জরাথসু্ত্র য াষণা মিকয়মিকলন: 
 
> “From the deserts shall rise the Light of the Last 
Prophet.” 
 
 Bundahishn জামনকয়কি মকয়ািকতর আকগ যস্ই নবী আগিন করকবন। 
 Denkard বকলকি তাাঁর আইন পমৃথবী ভমরকয় যিকব। 
 আর Dasatir–এ তাাঁর নাি যলখা “Ahmad”। 
 
এভাকব চারমি পারমস্ক ধিযগ্রন্থ — 
Avesta, Bundahishn, Denkard, Dasatir 
একস্াকথ প্রিাণ করকি: 
 



> “িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم-ই যস্ই Saoshyant, মেমন আগুকনর ধিযকক আল্লাহর নকূর 
রূপান্তমরত ককরকিন।” 
 

 আয়াকতর প্রমতধ্বমন 
 

س لَ  الَّذِي هُوَ  < سُول هَُ أ رأ دِينَِ باِلأهُد ى ر  قَِِّ و  هَُ الأح  هِر  ل وأَ كُلِِّهَِ الدِِّينَِ ع ل ى لِيظُأ  ك رِه َ و 
رِكُونَ   الأمُشأ

“মতমন তাাঁর রাসূ্লকক মহিায়াত ও স্তয ধিযস্হ যপ্ররণ ককরকিন, 
োকত মতমন একক স্িস্ত ধকিযর উপর মবজয়ী ককরন, েমিও িশু্মরকরা 
অপিি ককর।” (সূ্রা আত-তাওবা – ৩৩) 
 

 আগুকনর উপাস্না যশ্ষ হকলা নকূরর উপাস্নায়। 
পারমস্ক ধকিযর ভমবষযদ্বাণী পণূয হকলা নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর আগিকন। 
 

 

 

 

 

 ১. ভূমিকা: পারমস্ক ধকিয আগুকনর অথয: অকনককই ভাকব পারমস্করা 
আগুন উপাস্না করত। 

মকনু্ত আস্কল জরাথসু্ত্র (Zoroaster) আগুনকক “মিবয নকূরর প্রতীক” 
মহকস্কব বযবহার ককরমিকলন — উপাস্য মহকস্কব নয়। 
 
Avesta – Yasna 36:1 এ যলখা আকি: 
 

অধযায় ৮: ইস্লাি ও আগুন – পারমস্ক 
প্রতীককর নরূানী বযাখযা 



> “O Fire, visible symbol of the invisible Light of the Lord; 
we worship through thee, not thee.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যহ আগুন, তুমি প্রভুর অিশৃ্য আকলার িশৃ্যিান প্রতীক; 
আিরা যতািার িাধযকি উপাস্না কমর, যতািাকক নয়।” 
 
অথযাৎ, আগুন মিল িপযণ, োকত আল্লাহর নরূ প্রমতফমলত হয়। 
যেিন ইস্লাি বকল: 
 
> َُ اتَِ نوُرَُ اللَّّ او  ضَِ السَّم  الْأ رأ و   (সূ্রা নরূ – ৩৫) 
“আল্লাহই আস্িান ও জমিকনর আকলা।” 
 
 ২. জরাথকুস্ত্রর বিবয: “Light is not Fire”: 
 
Zend Commentary, Denkard Book 6:3 এ জরাথসু্ত্র বকলন: 
 
> “Fire burns, but Light guides; 
Worship the Light that burns not, but lives in the heart.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আগুন যপাড়ায়, মকনু্ত আকলা পথ যিখায়; 
যস্ই আকলার উপাস্না ককরা, ো যপাড়ায় না, বরাং হৃিকয় বাস্ ককর।” 
 
এই লাইনমি স্রাস্মর কুরআকনর যস্ই আয়াকতর প্রমতধ্বমন — 
 
دِيهِمأَ نوُرَ  قلُوُبهِِمأَ فيِ < بُّهُمأَ ي هأ ر   (সূ্রা আত-তাহমরি – ৮) 



“তাকির হৃিকয় আকি নরূ, ো দ্বারা তাকির প্রভু তাকির পথ যিখান।” 
 
 ৩. আগুকনর প্রতীক ও “নরূ-ই-ইিান”: 
 
জরাথসু্ত্র বকলন (Avesta – Yasna 43:9): 
 
> “He who keeps the fire of faith within, shall never fall to 
darkness.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যে হৃিকয় মবশ্বাকস্র আগুন (নরূ) জ্বামলকয় রাকখ, যস্ কখকনা অন্ধকাকর 
পমতত হকব না।” 
 
ইস্লাকি এই একই ভাষা বযবহৃত হকয়কি: 
 
ن ا < ع لأ ج  شِي نوُرًا ل هَُ و  النَّاسَِ فيِ بهَِِ ي مأ  (সূ্রা আন’আি – ১২২) 
“আমি তার জন্য এিন নরূ যিই, োর দ্বারা যস্ িানুকষর িাকঝ চলাকফরা 
ককর।” 
 
অথযাৎ, পারমস্ক “Faith Fire” = ইস্লামিক “Nur al-Iman”। 
 
 ৪. অমিিমিকরর প্রকৃত প্রতীকী বযাখযা: 
 
প্রাচীন পারমস্ক “Fire Temple” (আতারান) আস্কল িস্মজকির 
প্রমতরূপ মিল। 
এর চারমি িরজা চার মিককর বাতাস্কক স্বাগত জানাত — 
যেিন ইস্লামিক কাবা চারমিকক িখু ককর মবশ্ববযাপী এককের প্রতীক। 
 



Bundahishn (Chapter 17:9) এ যলখা আকি: 
 
> “The House of Fire stands open to all directions, for the 
Light of God shines upon all.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “অমির  র স্ব মিককই উন্মিু, কারণ আল্লাহর আকলা স্ককলর উপর 
স্িানভাকব পকড়।” 
 
এই ধারণাই ইস্লাকি একস্কি: 
 
اف َ < ن م  لُّوا أ يأ هَُ ف ث مََّ توُ  جأ َِ و  اللَّّ  (সূ্রা বাকারা – ১১৫) 
“যতািরা যেমিকক িখু যফরাও, যস্মিককই আল্লাহর িখু।” 
 
 ৫. আগুকনর আকলা ও নবীর নরূ: 
 
পারমস্ক ধিযগ্রকন্থ যলখা আকি — 
“The Light will come in the form of a man, whose face will 
shine brighter than the sacred flame.” (Dasatir, Section 
14:12) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “একমিন যস্ই নরূ িানুষরূকপ আস্কব, োর িকুখর আকলা পমবত্র 
আগুকনর যচকয়ও উজ্জ্বল হকব।” 
 
এমি নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর িখুিিকলর বণযনার স্কে পকুরাপমুর মিকল োয়: 
 



> “ قمر قطعة كأنه وجهه كان ” (স্মহহ বখুারী) 
“তাাঁর িখু যেন চাাঁকির িুককরা।” 
 
অথযাৎ, যস্ই “আগুকনর নরূ” িানবরূকপ প্রকাশ্ যপকয়কি নবী صلى الله عليه وسلم–এর িকুখ। 
 
 ৬. আগুন ও নকূরর ভাষা পমরবতযন: 
 
পারমস্ক েকুগ — 
“আগুন” িাকন মিল “নরূ”, “আমত্মক শ্মি”, “আল্লাহর উপমস্থমত”। 
ইস্লাকি “নরূ” শ্ব্দমি হকয় োয় যস্ই একই অকথযর আধমুনক স্াংস্করণ। 
 
 ৭. “Sacred Fire” ও কুরআকনর “Burning Light”: 
 
Avesta – Yasna 62:5 এ বলা আকি: 
 
> “Let the Fire of Truth burn within every soul till the 
world becomes pure.” 
 
ইস্লাকি একই িকিয বলা হয়: 
 
> َُ فَّى اللَّّ ا حِينَ  الْأ نفسَُ  ي ت و  تهِ  وأ الَّتيِ م  ا فيِ ت مُتأَ ل مأَ و  ن امِه  م   (সূ্রা আজ-েিুার – 
৪২) 
“আল্লাহ যস্ই আত্মাকক গ্রহণ ককরন োর িকধয তাাঁর আকলা (নরূ) জ্বলকত 
থাকক।” 
 
অথযাৎ, পারমস্ক “Fire of Truth” আস্কল কুরআমনক “Nur al-
Haqq”-এর প্রমতরূপ। 
 
 ৮. নবীর নরূ দ্বারা আগুকনর ধিয মনকভ োওয়া: 



 
ইমতহাস্ বকল, নবী صلى الله عليه وسلم–এর জন্মরাকত পারকস্যর প্রধান আগুন Azar-
Kaiba Temple–এর মশ্খা, 
ো ১০০০ বির ধকর জ্বলমিল — মনকজ যথকক মনকভ োয়! 
 
এই  িনা শুধ ুইস্লািী ইমতহাকস্ নয়, পারমস্ক ইমতহাকস্ও মলমপবদ্ধ 
আকি — 
Shahnameh of Firdousi–যত: 
 
> “On the night the Arabian Prophet was born, 
the fire of Persia bowed and died.” 
 
এমি কুরআকনর যস্ই আয়াকতর অকলৌমকক প্রমতফলন: 
 
فِئوُا يرُِيدوُنَ  < َِ نوُرَ  لِيطُأ اهِهِمأَ اللَّّ َُ بأِ فأو  اللَّّ نوُرِهَِ مُتمَُِّ و   (সূ্রা আস্-স্াফ – ৮) 
“তারা আল্লাহর নরূ মনভাকত চায়, মকনু্ত আল্লাহ তাাঁর নরূ পণূয করকবন।” 
 
আল্লাহর নরূ পণূয হকয়মিল নবীর আগিকন — 
আর আগুকনর ধিয মচরতকর মনকভ যগল। 
 
 ৯. ইস্লাি: আগুকনর ধকিযর পমরপণূযতা: 
 
যেিন পারমস্করা “আকলা ও অন্ধকার”-এর েকুদ্ধর কথা বকলকি, 
ইস্লাি যস্ই েকুদ্ধর স্িাধান মিকয়কি — 
 
> “Allah is the Light, and Satan is Darkness.” 
 
পারমস্ক “Atash” (Sacred Fire) ইস্লাকি রূপ মনকয়কি “Nur-e-
Iman”-এ। 



 
“Fire Temple” হকয় যগকি “Masjid”. 
 
আর “Saoshyant” নবী হকয় যগকিন “Muhammad صلى الله عليه وسلم”, োাঁর 
আগিকন আগুকনর ধিয পণূযতা যপকয়কি আল্লাহর নকূর। 
 
 ১০. উপস্াংহার: 
 

 আগুন — প্রতীমক নরূ মিল। 

 ইস্লাি — যস্ই নকূরর বাস্তব অবতারণা। 
 
জরাথকুস্ত্রর মশ্ক্ষা মিল “আকলার পকথ মফকর োও”, 
আর িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর মশ্ক্ষা — 
 
> َُ لِيَُّ اللَّّ نوُا الَّذِينَ  و  رِجُهُم آم  نَ  يخُأ اتَِ مِِّ النُّورَِ إلِ ى الظُّلمُ   (সূ্রা বাকারা – ২৫৭) 
“আল্লাহ িমুিনকির অমভভাবক, মতমন তাকির অন্ধকার যথকক নকূরর মিকক 
যবর ককর আকনন।” 
 
অতএব, ইস্লাি হকলা যস্ই “Light Religion” — 
োর প্রমতেমব পারমস্ক ধকিয “Fire” নাকি আড়াকল মিল। 
 
مَ ا < ي وأ لأتَُ لأ م  دِين كُمأَ ل كُمأَ أ كأ  (সূ্রা আল-িাময়িা – ৩) 
“আজ আমি যতািাকির জন্য যতািাকির ধিয পণূয ককরমি।” 
 
আল্লাহর নরূই যশ্ষ পেযন্ত আগুনকক অমতক্রি ককরকি। 
আগুকনর ধিয আল্লাহর নকূর মবলীন হকয়কি, ইস্লাকিই তার পণূযতা। 
  



 
 

 

 ১. ভূমিকা: আগুকনর স্াম্রাজয যথকক নকূরর মবপ্লব; মিিীয় স্প্তি শ্তাব্দীকত 
পারস্য মিল এক মবশ্াল স্াম্রাজয — 

স্াস্ানীয় (Sassanid Empire), 
োর রাজা মিকলন Yazdegerd III। 
যিশ্জুকড় হাজার হাজার আগুনিমির, অস্াংখয পকুরামহত, আর "Ahura 
Mazda"–র নাকি আগুন জ্বামলকয় রাখা হত শ্তাব্দীর পর শ্তাব্দী। 
মকনু্ত েখন নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم িমিনায় ইস্লাি প্রমতষ্ঠা করকলন, এবাং হেরত 
উির (রাঃ)-এর মখলাফকতর স্িয় িসু্লিানরা পারকস্য প্রকবশ্ করল — 
তখন যস্ই আগুকনর স্াম্রাকজয তাওহীকির নরূ ঢুকক পড়ল। 
 
 ২. পারমস্ককির প্রথি স্াক্ষাৎ নবীর নকূরর স্াকথ: 
 
হেরত স্ালিান আল-ফারমস্ (রাঃ) মিকলন পারকস্যর এক অমভজাত 
পকুরামহত পমরবাকরর স্ন্তান। 
তাাঁর মপতা আগুকনর পাহারািার মিকলন, মকনু্ত স্ালিান (রাঃ) নশ্শ্কবই 
বকুঝ োন — 
“এই আগুন যপাড়ায়, আল্লাহ নন।” 
 
তাাঁর আত্মজীবনীকত (Musnad Ahmad) মতমন বকলন: 
 
> “আমি আিার ধিযগ্রকন্থ পকড়মিলাি: এক নবী আস্কবন আরব ভূমিকত, 
মেমন িমূতয ভােকবন, আল্লাহর নাি প্রচার করকবন, তাাঁর যচাকখ আকলার 
িীমপ্ত থাককব।” 
 

অধযায় ৯: ঐমতহামস্ক িমলল ও িসু্মলি গকবষকগণ 
– পারমস্ক যথকক ইস্লামিক রূপান্তকরর ইমতহাস্ 

 



মতমন যস্ই নবীর যখাাঁকজ  র যিকড় োত্রা ককরন, 
এবাং যশ্কষ িিীনায় একস্ নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর িখু যিকখ বকলন — 
 
> “এই যস্ই, োাঁর আকলা আমি আিাকির মকতাকব যিকখমিলাি।” 
 
এভাকবই পারমস্ক ধকিযর প্রথি রুহানী যস্তু নতমর হয় ইস্লাকির স্াকথ। 
 
 ৩. আগুনিমির মনকভ োওয়া – ঐমতহামস্ক অকলৌমকক  িনা: 
 
ইমতহাস্মবি Ibn Ishaq, Tabari, Masudi, ও পারমস্ক কমব 
Firdousi (Shahnameh) মলকখকিন — 
নবী صلى الله عليه وسلم–এর জন্মরাকত ইরাকনর স্বকচকয় বড় আগুনিমির “Azar 
Kaiba”–এর আগুন, 
ো এক হাজার বির ধকর জ্বলমিল, মনকজ যথকক মনকভ োয়। 
 
Firdousi তাাঁর Shahnameh–যত যলকখন: 
 
> “That night the sacred fire bowed and died, 
and the Magians trembled — their time was over.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যস্ই রাকত পমবত্র আগুন িাথা যনায়াল ও মনকভ যগল, 
আর পকুরামহতরা যকাঁকপ উেল — তাকির েগু যশ্ষ হকয় যগল।” 
 
এমি মিল এক প্রতীকী য াষণা — 
আকলার নবী صلى الله عليه وسلم আগিন ককরকিন, আগুকনর েগু যশ্ষ। 
 
 ৪. ইরাকন ইস্লাকির আগিন: 



 
হেরত উির (রাঃ)-এর যনতকৃে Battle of Qadisiyyah (৬৩৬ মিঃ) 
ও Battle of Nahavand (৬৪২ মিঃ)–এ িসু্মলি বামহনী পারস্য জয় 
ককর। 
মকনু্ত আিকেযর মবষয়, 
ইস্লাি যস্খাকন তকরায়াল মিকয় নয় — 
কুরআকনর আকলা ও ন্যাকয়র দ্বারা মবস্তার লাভ ককর। 
 
ইস্লাি আগুনিমিরগুকলা ধ্বাংস্ ককরমন — 
যস্গুকলাকক রূপান্তমরত করা হকয়মিল িস্মজকি। 
 
আজককর ইরাকনর বহু িস্মজিই একস্িয় মিল আগুনিমির, 
যেিন — Masjid Jameh of Isfahan, 
োর িলূ কাোকিা এখকনা প্রাচীন পারমস্ক পাথকর মনমিযত। 
 
 ৫. পারমস্ক পমিতকির ইস্লাি গ্রহণ: 
 
িসু্লিানকির আগিকনর পর পারকস্যর যেষ্ঠ বমুদ্ধজীবী, িাশ্যমনক ও 
ধিযমবিরা ইস্লাি গ্রহণ ককরন। 
তাকির িকধয মিকলন — 
 
 Ibn Sina (Avicenna) – িাশ্যমনক, মেমন মলকখমিকলন: 
 
> “The Light of Muhammad is the continuation of 
Zoroaster’s truth.” 
 
 Al-Biruni – মেমন Chronology of Nations–এ যলকখন: 
 



> “Zoroaster was a prophet of God, and his followers fell 
into fire worship after him.” 
 

 Firdousi – Shahnameh–এর কমব, মেমন ইস্লাি গ্রহণ ককর 
যলকখন: 
 
> “The Seal of Prophets came and lit the world; 
Persia’s fire turned into the Light of Faith.” 
 

 Omar Khayyam – পারমস্ক কমব, মেমন বকলন: 
 
> “From fire to light we turned, 
from darkness to the faith of Ahmad.” 
 
 ৬. ইস্লাি-পবূয পারমস্ক মকতাকবর অনুবাি: 
 
মখলাফকত আব্বাস্ীয় েকুগ (৮ি–১০ি শ্তাব্দী), িসু্লিান পমিতরা 
পারমস্ক ধিযগ্রন্থগুকলার অনুবাি ককরন — 
যেিন Avesta, Denkard, Bundahishn, Dasatir ইতযামি। 
 
ইস্লামি ইমতহাস্মবিরা এই অনুবািগুকলা অধযয়ন ককর যিখকত পান — 
এগুকলা ইস্লাকির ভমবষযদ্বাণীকত পণূয। 
তাকির িকধয অন্যতি মিকলন: 
 
Imam Fakhruddin al-Razi, 
 
Ibn Qutaybah, 
 



Shah Waliullah Dehlawi, 
 
Sayyid Amir Ali, 
 
এবাং Dr. Ali Shariati (Iran) 
 
 
এরা স্বাই বকলকিন: 
 
> “Zoroastrianism was not a false religion — 
it was the remnant of an earlier divine revelation.” 
 
 ৭. পারকস্য ইস্লামিক মবজ্ঞান ও আধযামত্মকতার পনুজযাগরণ: 
 
ইস্লাি পারকস্য প্রমতমষ্ঠত হওয়ার পর, 
যে জামত একস্িয় আগুন উপাস্না করত, 
তারাই হকয় যগল আল্লাহর নকূরর বাহক। 
 
তাকির যথককই জন্ম মনল — 
 
Al-Farabi 
 
Ibn Sina 
 
Rumi 
 
Al-Khwarizmi 
 
Al-Ghazali 



 
Hafez Shirazi 
 
এরা স্বাই পারমস্ক বাংকশ্াদূ্ভত িসু্মলি, 
োকির যলখায় “নরূ”, “আকলার নবী”, “আহিি”, “Haqq”, “Nur-e-
Muhammad” শ্ব্দগুকলা বারবার একস্কি। 
 
তাকির কমবতায় এক অদু্ভত য াষণা পাওয়া োয়: 
 
> “We were the Fire, and he made us Light.” 
(Rumi – Masnavi, Book II) 
 
 ৮. ইস্লামিক তাস্াউকফ পারমস্ক প্রভাব: 
 
পারমস্ক ভাষাই হকয় ওকে ইস্লামিক আধযামত্মক স্ামহকতযর ভাষা। 
 
“Nur”, “Ishq”, “Tawheed”, “Sirat”, “Haqq” — 
এস্ব শ্ব্দ পারমস্ক স্ামহকতযর হৃিয় হকয় ওকে। 
 
সুমফ স্াধকরা বকলন: 
 
> “Zoroaster spoke of Light; Muhammad brought that 
Light.” 
(Shams Tabrizi) 
 
অথযাৎ ইস্লাি পারমস্ক আগুকনর প্রতীককক তাস্াউকফর “আকলার িশ্যকন” 
রূপান্তমরত ককর যিয়। 
 
 ৯. পারকস্যর নতুন পমরচয়: নকূরর স্াম্রাজয: 



 
ইস্লাি আগিকনর ২০০ বির পর, 
যে পারস্য একস্িয় আগুকন পজূার যিশ্ মিল, 
যস্ই যিশ্ হকয় োয় — 
 
“Dar al-Nur” (আকলার ভূমি) 
 
এবাং এর রাজধানী Baghdad, 
মবকশ্বর জ্ঞানককন্দ্র হকয় ওকে: “Bayt al-Hikmah” – The House of 
Wisdom. 
 
আগুকনর িশ্াল এখন জ্বলকি তাওহীকির আকলা হকয়। 
“Ahura Mazda” এখন “Allah”, 
“Fire Temple” এখন “Masjid”, 
“Zoroastrian priest” এখন “Imam”। 
 
 ১০. উপস্াংহার: 
 
 ইমতহাস্ স্াক্ষয মিকে — 
ইস্লাি পারস্যকক ধ্বাংস্ ককরমন, 
বরাং তার আত্মাকক পনুজযীমবত ককরকি। 
 

 আগুন যথকক →  আকলা 

 িমির যথকক →  িস্মজি 

 পকুরামহত যথকক →  আকলি 

 প্রতীক যথকক → স্তয 
 



> “Allah brought Islam to Persia not by sword, but by 
Light.” 
(Imam Jafar al-Sadiq) 
 
এবাং যস্ই আকলা এখকনা জ্বলকি ইরাকনর প্রমতমি হৃিকয় — 
যেখাকন আগুন মনকভ যগকি, 
মকনু্ত আল্লাহর নরূ মচরজীবী। 
 

> َُ اتَِ نوُرَُ اللَّّ او  ضَِ السَّم  الْأ رأ و   
“আল্লাহ আস্িান ও জমিকনর নরূ।” (সূ্রা নরূ – ৩৫) 
 

 

 

 

 

 ১. ভূমিকা: প্রকের সূ্চনা: আজককর িানুষ ভাকব জরাথসু্ত্র মিল “অন্য 
ধকিযর প্রমতষ্ঠাতা”, 

মকনু্ত ইস্লািী িমৃিকত স্ব নবী এক আল্লাহর দ্বীন প্রমতষ্ঠা ককরকিন। 
কুরআন বলকি — 
 

ل ق دأَ < ةَ  كُلَِِّ فيِ ب ع ثأن ا و  سُولًَ أمَُّ بدُوُا أ نَِ ر  ت نِبوُا اللَّّ َ اعأ اجأ الطَّاغُوتَ  و   
“আমি প্রমতমি জামতর িকধয একজন ককর রাসূ্ল যপ্ররণ ককরমি, 
(োরা বকলকি) ‘আল্লাহরই ইবািত ককরা, আর তাগুত যথকক িূকর 
থাককা।’” (সূ্রা নাহল – ৩৬) 
 
 

অধযায় ১০: ইস্লামিক িমৃিকত জরাথসু্ত্র 
(Zoroaster) নবী মক? 



 
অতএব, েমি পারস্যও একমি জামত হয় — 
তাহকল আল্লাহ মনিয়ই তাকির িকধযও এক রাসূ্ল পামেকয়মিকলন। 
 
 ২. ইস্লািী ইমতহাস্মবিকির িতািত: 
 
প্রথি েকুগর িসু্মলি পমিতরা “Majus” (িজুস্ / Zoroastrian) 
স্ম্প্রিায়কক মনকয় গভীর গকবষণা ককরকিন। 
তাকির িকধয উকল্লখকোগয: 
 
ইিাি আল-মবরুনী (Al-Biruni) 
 
ইবনু কুতাইবা (Ibn Qutaybah) 
 
ইবনু হাজার আল-আস্কালানী 
 
ইিাি রােী (Fakhruddin al-Razi) 
 
 
স্বাই একিত — 
জরাথসু্ত্র (Zarathustra / Zoroaster) মিকলন এক “আহললু মকতাব” 
স্ম্প্রিাকয়র নবী, 
মকনু্ত তাাঁর জামত পকর তাাঁর মশ্ক্ষাকক মবকৃত ককর যফকল। 
 
 ৩. হািীকস্র স্রাস্মর ইমেত: 
 
স্মহহ বখুারী ও স্মহহ িসু্মলকি নবী صلى الله عليه وسلم বকলকিন: 
 
> “Treat the Magians (Majus) as the People of the Book.” 



( الكتاب أهل معاملة يعاملوا أن أمر ) 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যতািরা িজুস্ স্ম্প্রিায়কক আহললু মকতাবকির িকতা আচরণ ককরা।” 
 
এখাকন “িজুস্” িাকন পারমস্ক অমিপজূকরা, 
োকির ধিয জরাথসু্ত্র প্রমতষ্ঠা ককরমিকলন। 
রাসূ্ল صلى الله عليه وسلم েমি বকলন তাকির “আহললু মকতাব” বকল গণয করকত, 
তা িাকন তাকির িলূ ধিয মিল ওহীপ্রাপ্ত। 
 
 ৪. ইস্লািী বযাখযা – “Ahura Mazda” ও আল্লাহ: 
 
জরাথকুস্ত্রর ধকিয “Ahura Mazda” িাকন “The Wise Lord” বা 
“আল-হাকীিুল আলীি”। 
মতমন এক, জন্মহীন, অনন্ত — 
যেিন কুরআকনর সুরা ইখলাকস্র আল্লাহর বণযনা। 
 
> َُ د ، اللَّّ َُ أ ح  دَُ اللَّّ م  الصَّ  
 
ইিাি রােী বকলন: 
 
> “Ahura Mazda নািমি আল্লাহর এক মস্ফাকতর অনুবাি — 
অথযাৎ আল্লাহই হকেন যস্ই স্বযজ্ঞ প্রভু।” 
(তাফমস্র আল-কবীর, সূ্রা নাহল ৩৬ আয়াকতর অধীকন) 
 
 ৫. নবওুকতর ধারাবামহকতায় জরাথসু্ত্র: 
 
ইস্লাকি মবশ্বাস্ করা হয়, 



আল্লাহ ১,২৪,০০০ নবী যপ্ররণ ককরকিন, 
োকির অমধকাাংকশ্র নাি আিরা জামন না। 
 
رُسُلًَ < هُمأَ لَّمأَ و  ل يأكَ  ن قأصُصأ ع   (সূ্রা মনস্া – ১৬৪) 
“আর এিন অকনক রাসূ্ল, োকির কামহনী আিরা যতািার কাকি বণযনা 
কমরমন।” 
 
ইিাি শ্াওকানী বকলন: 
 
> “জরাথসু্ত্র স্ম্ভবত যস্ই অজ্ঞাত নবীকির একজন, 
মেমন পারকস্য তাওহীকির িাওয়াত মনকয় একস্মিকলন।” 
 
 ৬. পারমস্ক ধকিয নবওুকতর মনিশ্যন: 
 
জরাথসু্ত্র তাাঁর অনুস্ারীকির বকলমিকলন: 
 
> “এক প্রভুর উপাস্না ককরা, মেমন অিশৃ্য মকনু্ত নরূস্বরূপ।” (Avesta – 
Yasna 44:3) 
“মিথযা ও মশ্রক যথকক িূকর যথককা, কারণ তা আত্মাকক অন্ধকাকর 
যফকল।” 
 
এই কথাগুকলা ইস্লাকির তাওহীি ও তাকওয়ার মশ্ক্ষার স্কে হুবহু মিকল 
োয়। 
 
তাাঁর িলূ ধকিয মিল — এক আল্লাহর উপাস্না, স্তয বলা,  
অন্যায় যথকক িূকর থাকা,  মকয়ািত ও জান্নাত-জাহান্নাকি মবশ্বাস্। 
 
পকর েখন তাাঁর অনুস্ারীরা আগুনকক আল্লাহর প্রতীক মহকস্কব গ্রহণ ককর 
বাস্তব আগুন উপাস্না শুরু ককর, 



তখন ধিয মবকৃত হকয় োয়। 
 
 ৭. ইস্লািী তাফমস্রকারগকণর িত: 
 
তাফমস্র ইবন কামস্র (সূ্রা হাজ্জ – ১৭ আয়াত) এ বলা হকয়কি: 
 
> “িজুস্রাও এক স্িয় আহললু মকতাব মিল; 
তারা জরাথকুস্ত্রর ওহী অনুস্রণ করত, 
মকনু্ত পরবতযীকত শ্য়তাকনর প্রকরাচনায় আগুন পজূায় মলপ্ত হয়।” 
 
ইিাি আল-জলালাইন মলকখকিন: 
 
> “তাকির িকধয এিন মকতাব মিল যেখাকন এক আল্লাহর উপাস্না ও 
মকয়ািকতর উকল্লখ মিল।” 
 
 ৮. জরাথসু্ত্র ও ইস্লািী আমখরাত ধারণার মিল: 
 
জরাথসু্ত্র তাাঁর ধকিয বকলকিন — 
 
> “একমিন স্ব আত্মা পনুরুমত্থত হকব; 
স্ৎ আত্মা োকব আকলার বাগাকন, 
আর দুি আত্মা পড়কব অন্ধকাকরর গহ্বকর।” (Bundahishn 30:20) 
 
এমি ইস্লাকির মকয়ািত ধারণার হুবহু প্রমতফলন: 
 
ن < لأَ ف م  ة َ مِثأق الَ  ي عأم  يأرًا ذ رَّ هَُ خ  ن ي ر  م  لأَ و  ة َ مِثأق الَ  ي عأم  ا ذ رَّ هَُ ش رًّ ي ر   (সূ্রা মেলোল 
– ৭-৮) 
 
অতএব, তাাঁর মশ্ক্ষা মিল আমখরাতিুখী — 



ো যকবল নবীকির মশ্ক্ষায়ই যিখা োয়। 
 
 ৯. সুমফ ও ইস্লামিক পমিতকির িমৃিকত: 
 
হেরত যশ্হ খাজা আব্দলু্লাহ আনস্ারী (হারাত) বকলন: 
 
> “Zarathustra মিল আল্লাহর এক হামবব, 
োাঁর জামত আগুকন িি হকয় তাাঁকক ভুকল যগকি।” 
 
রুিী (রহঃ) মলকখকিন: 
 
> “Zoroaster was not a man of fire, 
he was a man of Light, 
who spoke of the One unseen.” (Masnavi, Book III) 
 
অথযাৎ, রুহানী জ্ঞানীরা জরাথসু্ত্রকক নবীর এক শ্াখার অন্তভুযি িকন 
করকতন। 
 
 ১০. উপস্াংহার: জরাথসু্ত্র – এক মবস্মতৃ নবী: 
 
স্ব িমলল একত্র করকল যিখা োয় — 
 
মতমন তাওহীি প্রচার করকতন 
 
মিথযা ও মশ্রক যথকক িানুষকক বারণ করকতন 
 
জান্নাত-জাহান্নাি, মকয়ািত, যফকরশ্তা ও শ্য়তাকনর কথা বলকতন 
 
তাাঁর অনুস্ারীরা পকর মবকৃত হকয় আগুন উপাস্না শুরু ককর 



 
অতএব, ইস্লামিক িমৃিকত জরাথসু্ত্র মিকলন 
“এক স্তয নবী, োর জামত পরবতযীকত মবভ্রান্ত হকয়মিল।” 
 
ইিাি ইবনুল কাইময়যি বকলন: 
 
> “Majus ধকিযর িলূ নবী মিকলন একজন হামনফ নবী, 
মকনু্ত শ্য়তান তাকির ধকিয আগুন ঢুমককয় মিল।” 
(Ahkam Ahl al-Dhimmah) 
 

 চূড়ান্ত বিবয 
 
دَُ < مأ َِ الأح  بَِِّ لِِلَّ الأع ال مِينَ  ر   
“স্কল প্রশ্াংস্া আল্লাহর জন্য, মেমন স্কল জগকতর রব।” 
 
মতমন যেিন ইব্রামহি, িসূ্া, ঈস্া, নহূ–যক যপ্ররণ ককরকিন, 
যতিনই পারকস্যর ভূমিকতও পামেকয়মিকলন একজন নবী — জরাথসু্ত্র। 
 
মকনু্ত আল্লাহর নরূ পণূযতা যপকয়কি নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর িাধযকি। 
 
ا < د َ ك انَ  م  مَّ دَ  أ ب ا مُح  الِكُمأَ مِِّن أ ح  ج  كِن رِِّ ٰـ ل  سُولَ  و  هَِ رَّ ات مَ  اللّـَ خ  النَّبِيِِّينَ  و   (সূ্রা 
আহোব – ৪০) 
“িহুাম্মি যতািাকির পরুুষকির যকউ নন, বরাং আল্লাহর রাসূ্ল ও নবীকির 
যশ্ষ।” 
 
তাাঁর আগিকন নবওুকতর চক্র স্ম্পণূয হয় — 
আর জরাথসু্ত্রস্হ স্ব নবীর িাওয়াত ইস্লাকির পতাকাতকল একমত্রত হয়। 
  



 
 

 

 

 ১. ভূমিকা: আগুন যথকক নরূ – আধযামত্মক জাগরকণর সূ্চনা: েখন 
ইস্লাি পারকস্য প্রকবশ্ ককর, তখন যকউ ভাকবমন 

এই আগুনপজূার ভূমি একমিন আল্লাহর যপ্রমিককির যিশ্ হকব। 
মকনু্ত আল্লাহর নরূ এিনই — 
 
> “ َُ اتَِ نوُرَُ اللَّّ او  ضَِ السَّم  الْأ رأ و  ” (সূ্রা নরূ – ৩৫) 
“আল্লাহ আস্িান ও জমিকনর আকলা।” 
 
যে আগুন আকগ আগুনপজূার প্রতীক মিল, 
ইস্লাকির তাস্াউকফ যস্মিই রূপ মনল “ইশ্ক”–এর প্রতীকক — 
এক পমবত্র আগুন, ো িানুষকক আল্লাহর মিকক িাকন। 
 
 ২. সুমফবাকির উত্থান পারকস্য: 
 
ইস্লাি পারকস্য শুধ ুরাজনীমত মনকয় োয়মন — 
মনকয় মগকয়মিল যপ্রি, নরূ ও আত্মজ্ঞান। 
 
৭ি যথকক ১০ি শ্তাব্দীকত পারকস্য জন্ম যনয় এক নতুন তরে — 
োকক ইমতহাস্ বকল “The Persian Sufi Renaissance”। 
 
এই আকিালকনর িলূ িন্ত্র মিল: 
 
> “যে আগুন তুমি আগুনিমিকর খুাঁকজমিকল, 

অধযায় ১১: ইরাকনর সুমফ মবপ্লব – রুিী, হামফজ 
ও আল্লাহর নকূরর পনুজযাগরণ 



যস্ই আগুন যতািার হৃিকয়র যভতকরই লমুককয় আকি।” 
 
এবাং এভাকবই শুরু হয় পারকস্যর “নকূরর মবপ্লব” — 
যেখাকন আল্লাহর ভাকলাবাস্া হকয় ওকে জীবকনর একিাত্র লক্ষয। 
 
 ৩. রুিী (Rumi) – যপ্রকির আগুকন তাওহীকির আকলা: 
 
জালালমুিন রুিী (রহঃ), পারকস্যর কমনয়ায় জন্ম যনওয়া এক িহাপরুুষ, 
োাঁর “Masnavi” বইকক বলা হয় পারমস্ক কুরআকনর বযাখযা। 
 
মতমন বকলন: 
 
> “The lamps are different, but the Light is the same.” 
“িীপগুকলা মভন্ন, মকনু্ত আকলা এক।” 
 
অথযাৎ, স্ব নবীর আকলা এক — 
জরাথসু্ত্র, িসূ্া, ঈস্া, িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم — 
স্বাই আল্লাহর নকূরর প্রমতফলন। 
 
মতমন আকরক জায়গায় বকলন: 
 
> “We were fire, He turned us into Light.” 
“আিরা আগুন মিলাি, মতমন আিাকির আকলা বানাকলন।” 
 
এই কমবতার িকধয লমুককয় আকি ইস্লাি-পবূয পারকস্যর ইমতহাস্ — 
আগুন যথকক আকলার োত্রা। 
 
 ৪. হামফজ মশ্রামজ – যপ্রি, কুরআন ও আল্লাহর রহস্য: 
 



হামফজ মশ্রামজ মিকলন এিন একজন কমব, 
মেমন তাাঁর পকুরা “যিওয়ান” িখুস্থ ককরমিকলন কুরআকনর আয়াকতর স্াকথ 
মিমলকয়। 
তাাঁর নািই হামফজ — কুরআন মহফজকারী। 
 
মতমন মলকখমিকলন: 
 
> “From the tavern of fire I came to the garden of Light; 
In the wine of His love, my soul found faith.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “আগুকনর িকির  র যথকক আমি এলাি আকলার বাগাকন; 
তাাঁর ভাকলাবাস্ার িকিই আিার আত্মা ঈিান যপল।” 
 
হামফকজর কমবতায় আগুন িাকন কািনা, 
আর নরূ িাকন আল্লাহর যপ্রি। 
মতমন প্রিাণ ককরকিন — 
ইিান িাকন আগুকনর পর নরূ। 
 
 ৫. স্ািী মশ্রামজ – িানবতার ভাষায় ইস্লাি: 
 
স্ািী তাাঁর “Gulistan” ও “Bustan”–এ মলকখকিন: 
 
> “All Adam’s children are of one essence; 
When one limb suffers, the whole body feels.” 
 
এই িাশ্যমনক িানবতাবাি আস্কল কুরআকনর আয়াকতরই অনুবাি: 
 



ا < مِنوُنَ  إِنَّم  ة َ الأمُؤأ و  إخِأ  (সূ্রা হুজুরাত – ১০) 
“মনিয়ই িমুিনগণ পরের ভাই।” 
 
স্ািী মিকলন যস্ই পারমস্ক কমব, 
মেমন আগুকনর জামতকক ভাকলাবাস্ার উম্মাহ বামনকয়মিকলন। 
 
 ৬. আল-হাল্লাজ ও ইরাকনর আত্মার মবকরাহ: 
 
পারকস্যই জন্ম যনয় এক রহস্যিয় আত্মা — 
িন্সরু আল-হাল্লাজ (রহঃ), 
মেমন মচৎকার ককর বকলমিকলন — 
 
> “ الحق أنا ” – “আমি হক।” 
 
মতমন যবাঝাকত যচকয়মিকলন — 
“আমি আল্লাহ নই, বরাং আিার িকধয আল্লাহর নরূ কথা বলকি।” 
 
হাল্লাজ মিকলন যস্ই মবপ্লবী স্ন্নযাস্ী, 
মেমন পারকস্যর আত্মাকক নকূরর পকথ মফমরকয় একনমিকলন, 
োর জন্য তাাঁকক ফাাঁমস্ যিওয়া হকলও তাাঁর নাি আজও জীমবত — 
“The Martyr of Divine Light.” 
 
 ৭. সুমফবাি ও কুরআকনর নরূ: 
 
পারকস্যর সুমফরা ইস্লািকক শুধ ুশ্রীয়াহ নয়, 
বরাং “রুহানী নরূ” মহকস্কব গ্রহণ ককরমিল। 
 
তাকির তে মিল: 
 



> “ بالنور الله إلى الطريق ” 
“আল্লাহর পকথ যপৌাঁিাকনার পথ নকূরর িধয মিকয়।” 
 
রুিী, হামফজ, স্ািী, ফামরিউমিন আিার, 
স্বাই কুরআকনর এই আয়াতকক জীবন্ত ককর তুকলমিকলন: 
 
دِي < َُ ي هأ ن لِنوُرِهَِ اللَّّ ي ش اءَُ م   (সূ্রা নরূ – ৩৫) 
“আল্লাহ োকক চান, তাাঁকক তাাঁর নকূরর মিকক পমরচামলত ককরন।” 
 
 ৮. ইরাকনর ইস্লািী পনুজযাগরণ: 
 
ইস্লাি আগিকনর এক শ্তাব্দীর িকধযই পারস্য হকয় ওকে 
ইস্লামিক িশ্যন, মচমকৎস্া, কমবতা ও আধযামত্মকতার যকন্দ্র। 
 
বাগিাি, মনশ্াপরু, তাবমরজ, মশ্রাজ, কুি — 
স্ব জায়গা হকয় ওকে নকূরর মবশ্বমবিযালয়। 
 
এবাং এই নরূ শুধ ুইরাকনই স্ীিাবদ্ধ থাককমন — 
এমি িমড়কয় পকড় ভারত, তুরস্ক, আফগামনস্তান, ও িধয এমশ্য়ায়। 
 
আজও মবশ্ব যেখাকনই “সুমফ ইস্লাি” নাকি ভাকলাবাস্া, নরূ ও শ্ামন্তর 
কথা বলা হয়, 
যস্খাকনই পারকস্যর সুমফকির রি, অশ্রু ও যিায়ার িায়া আকি। 
 
 ৯. নকূরর কমবতা – আল্লাহর যপ্রকির আগুন: 
 
রুিী বকলকিন: 
 



> “Love is the flame which, when it blazes, consumes 
everything else but the Beloved.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “ভাকলাবাস্া যস্ই আগুন, ো জ্বকল উেকল স্বমকিু পমুড়কয় যফকল, 
শুধ ুমপ্রয়তি আল্লাহকক যরকখ োয়।” 
 
এই আগুন আর আগুন নয় — 
এমি “নকূরর আগুন”, 
ো িানুষকক আল্লাহর কাকি যপৌাঁকি যিয়। 
 
 ১০. উপস্াংহার: পারস্য – নকূরর স্াম্রাজয: 
 
পারকস্যর ইমতহাস্ এক িহাকাবয — 
যেখাকন আগুন যথকক জন্ম মনকয়কি আকলা, 
এবাং আকলা যথকক জন্ম মনকয়কি যপ্রি। 
 
জরাথকুস্ত্রর আকলার তে, 
িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর তাওহীকির য াষণা, 
রুিীর ভাকলাবাস্া, 
হামফকজর ইশ্ক, 
আর হাল্লাকজর “ الحق أنا ” — 
স্ব মিকলই এক ধারাবামহক আধযামত্মক মবপ্লব। 
 
আজ যস্ই যিশ্, 
যে যিকশ্ আগুন জ্বালাকনা হকতা উপাস্নায়, 
যস্ই যিকশ্ হাজার হাজার িরকবশ্ আল্লাহর নাকি কান্না ককর বকল — 
 



> “ইলামহ নরূ যি, ইলামহ মহকিাহ যি।” 
 
এিাই ইস্লামিক সুমফবাকির মবজয় — 
আগুকনর যিশ্কক আল্লাহর নকূরর স্াম্রাকজয পমরণত করা। 
 
> َُ اتَِ نوُرَُ اللَّّ او  ضَِ السَّم  الْأ رأ و   
“আল্লাহই আস্িান ও জমিকনর নরূ।” (সূ্রা নরূ – ৩৫) 
 

 

 

 

 ১. আগুকনর শুরু, নকূরর স্িামপ্ত: িানবজামত েখন স্তয যথকক িূকর স্কর 
মগকয়মিল, 

তখন আল্লাহ মবমভন্ন জামতকত মবমভন্ন নবী পামেকয়মিকলন যকউ আগুকনর 
প্রতীকক স্তয যিমখকয়কিন, 
যকউ জকলর প্রতীকক, যকউ বাতাকস্র প্রতীকক। 
 
পারকস্যর ভূমিকত আল্লাহ পামেকয়মিকলন এক নবী — 
জরাথসু্ত্র (Zoroaster), 
মেমন বকলমিকলন: 
 
> “Light is the soul of Truth, and the Lord is Light itself.” 
 
মকনু্ত স্িকয়র স্কে স্কে যস্ই “আকলার ধিয” মবকৃত হকয় যগল। 
িানুষ প্রতীককক পজূা করকত শুরু করল, িলূ উৎস্কক ভুকল যগল। 
আল্লাহর উকিকশ্ জ্বালাকনা আগুন পমরণত হকলা িমূতযর আগুকন। 
 

অধযায় ১২: আগুন যথকক নরূ – পারমস্ক ধকিয 
ইস্লাকির ঐশ্ী পণূযতা 



তখন ইমতহাস্ অকপক্ষা করমিল যস্ই যশ্ষ নবীর, 
মেমন আস্কবন আগুনকক মনমভকয় নরূ জ্বালাকত। 
 
 ২. আগুন মনকভ োয়, নরূ জ্বকল ওকে: 
 
রাসূ্ললু্লাহ صلى الله عليه وسلم জন্ম মনকলন, 
এবাং তাাঁর আগিকনর রাকত ১০০০ বিকরর পরুকনা আগুনিমিকরর মশ্খা 
মনকজ যথককই মনকভ যগল। 
এ মিল প্রতীক — “আগুন যশ্ষ, নরূ শুরু।” 
 
কুরআন য াষণা মিল: 
 
فِئوُا يرُِيدوُنَ  < َِ نوُرَ  لِيطُأ اهِهِمأَ اللَّّ َُ بأِ فأو  اللَّّ نوُرِهَِ مُتمَُِّ و   (সূ্রা আস্-স্াফ – ৮) 
“তারা চায় আল্লাহর নরূ মনমভকয় মিকত, মকনু্ত আল্লাহ তাাঁর নরূ পণূয 
করকবন।” 
 
এবাং আল্লাহ তা-ই করকলন — আগুন মনকভ যগল, নরূ িমড়কয় পড়ল। 
 
 ৩. পারমস্ক ধকিযর স্িস্ত প্রতীক ইস্লাকি পণূযতা যপল: 
 
পারমস্ক ধকিযর প্রতীক ইস্লাকি পণূযতা 
 
Ahura Mazda (Wise Lord) Allah (All-Knowing, All-Wise) 
Atar (Sacred Fire) Nur (Divine Light of Iman) 
Saoshyant (Promised Savior) Muhammad صلى الله عليه وسلم (Seal of the 
Prophets) 
Chinvat Bridge (Bridge of Truth) Sirat Bridge (Path over 
Hell) 



House of Song (Paradise) Jannatul Firdaus (Highest 
Heaven) 
Ahriman (Evil Spirit) Iblis (Shaytan) 
Spenta Mainyu (Holy Spirit) Ruhul Qudus (Angel Jibreel) 
 
ো একস্িয় প্রতীককর িাধযকি যশ্খাকনা হকয়মিল, 
ইস্লাকি তা বাস্তব আকার যপল। 
 
আগুন মিল নকূরর প্রতীক, 
মকনু্ত ইস্লাি একলা প্রকৃত নরূ মনকয় — 
“Nurun ‘ala Nur” (আকলা ওপর আকলা)। 
 
 ৪. তাওহীকির নরূই স্ব নবীর লক্ষয: 
 
জরাথসু্ত্র বকলমিকলন — 
 
> “Truth is One, the wise call it by many names.” 
 
কুরআন বলল — 
 
َِ عِند َ الدِِّينَ  إِنََّ < الِإسأل مَُ اللِّّ  (সূ্রা আকল ইিরান – ১৯) 
“আল্লাহর মনকি একিাত্র গ্রহণকোগয ধিয ইস্লাি।” 
 
অথযাৎ, স্তয স্ব েকুগই এক, যকবল নাি ও প্রতীক পাকেকি। যেখাকন 
জরাথসু্ত্র আগুকন আল্লাহর নরূ যিকখমিকলন, যস্খাকন নবী صلى الله عليه وسلم যস্ই নরূকক 
িানকবর অন্তকর প্রজ্বমলত ককরকিন। 
 
 ৫. আল্লাহর পমরকল্পনার ঐশ্ী ধারাবামহকতা: 
 



১. িহাবাি, যহািাবাি, জরাথসু্ত্র – পারকস্য ওহীর বীজ যরাপণ 
২. ইবরামহি (আঃ) – কাবার আকলা প্রজ্বলন 
৩. ঈস্া (আঃ) – রূহ ও যপ্রকির বাতযা 
৪. িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم – চূড়ান্ত আকলা, স্িগ্র ওহীর মিলনমবন্দু 
 
অতএব, পারমস্ক ধিয আল্লাহর বাতযার এক অাংশ্ মিল, 
োর পণূযতা লাভ ককরকি ইস্লাকিই। 
 
 ৬. সুমফ বযাখযা: “আগুন যথকক নরূ”: 
 
রুিী (রহঃ) বকলন: 
 
> “The Fire that burns in the temple of the Magians, 
was a spark from the Light of Muhammad.” 
 
বাাংলা অনুবাি: 
 
> “যে আগুন িজুস্কির িমিকর জ্বলত, 
তা মিল িহুাম্মকির নকূরর এক কু্ষর সু্ফমলে।” 
 
অথযাৎ, ইস্লাি নবীকির স্িস্ত ওহীকক একমত্রত ককর পণূযতা মিকয়কি। 
আগুকনর মশ্ক্ষা, আকলার মশ্ক্ষা, যপ্রকির মশ্ক্ষা — স্ব মিকলকি এক নকূর। 
 
 ৭. ইস্লাি: স্কল ধকিযর চূড়ান্ত বযাখযা: 
 
ইস্লাি একস্কি যকাকনা ধিয িকুি মিকত নয়, 
বরাং স্ব ধকিযর িলূ স্তয প্রকাশ্ করকত। 
 
دِِّقاً < مُص  ا و  الأكِت ابَِ مِنَ  ي د يأهَِ ب يأنَ  لِم   (সূ্রা আল-িাময়িা – ৪৮) 



“কুরআন পবূযবতযী মকতাবগুকলার স্তযকক মনমিত ককরকি।” 
 
যেিন — 
 
তাওরাকত মিল আইন 
 
ইমিকল মিল িয়া 
 
অকবস্তায় মিল নরূ 
 
আর কুরআকন একলা পণূযতা 
 
 ৮. পারকস্যর আত্মার জাগরণ: 
 
েখন ইস্লাি পারকস্য প্রমতমষ্ঠত হকলা, 
আগুকনর মশ্খা মনকভ যগকলও হৃিকয়র নরূ জ্বকল উেল। 
যস্ই নরূই পরবতযীকত জন্ম মিকয়কি — 
রুিী, হামফজ, স্ািী, ফারামব, গজালী, ইবন মস্না, আল খাওয়ামরজমি — 
োরা শুধ ুইস্লাি নয়, িানবস্ভযতার আকলাকবমতযকা হকয় উকেকিন। 
তাকির কলি প্রিাণ ককর মিকয়কি — আগুকনর জামত হকয় যগকি নকূরর 
জামত। 
 
 ৯. “নরূ-ই-িহুাম্মি” – স্ব ওহীর মিলনমবন্দু: 
 
হািীকস্ নবী صلى الله عليه وسلم বকলকিন: 
 
> “ نوري الله خلق ما أول ” 
“আল্লাহ প্রথি ো স্মৃি ককরকিন তা হকলা আিার নরূ।” 
 



অতএব, প্রমতমি নবী, প্রমতমি ওহী, 
পারমস্ক, মিশ্রীয়, মহন্দু, মগ্রক — 
স্বই একস্কি যস্ই এক নরূ যথকক, 
ো আল্লাহ নবী িহুাম্মি صلى الله عليه وسلم–এর িকধয পণূযতা মিকয়কিন। 
 
 ১০. উপস্াংহার: আগুন মনকভ োয়, মকনু্ত নরূ মচরন্তন: 
 

 আগুকনর আকলা ক্ষণস্থায়ী, 

 মকনু্ত নকূরর আকলা মচরন্তন। 
 
আগুন যপাড়ায়, 
নরূ পথ যিখায়। 
আগুন ধ্বাংস্ ককর, 
নরূ স্মৃি ককর। 
আগুন আলািা ককর, 
নরূ এক ককর। 
 
পারকস্যর ইমতহাস্ যথকক আিরা মশ্মখ — 
িানবতার োত্রা আগুন যথকক নকূরর মিকক, 
আর ইস্লাি যস্ই োত্রার চূড়ান্ত গন্তবয। 
 
> َُ اتَِ نوُرَُ اللَّّ او  ضَِ السَّم  الْأ رأ و   
“আল্লাহ আস্িান ও জমিকনর নরূ।” 
 
فِؤُوا أ ن يرُِيدوُنَ  < َِ نوُرَ  يطُأ َُ اللَّّ اللَّّ ل وأَ نوُرِهَِ مُتمَُِّ و  الأك افرُِونَ  ك رِه َ و   
“তারা আল্লাহর নরূ মনভাকত চায়, মকনু্ত আল্লাহ তাাঁর নরূ পণূয করকবন, েমিও 
কাকফররা অপিি ককর।” (সূ্রা আস্-স্াফ – ৮) 
 



 চূড়ান্ত বাণী 
 
> “ইমতহাকস্র প্রমতমি ধিয, প্রমতমি প্রতীক, প্রমতমি আগুন — ইস্লাি 
নাকির এক নকূর একস্ মিকলকি।”  
“তাওহীকির নরূই িানবতার চূড়ান্ত ভাষা।” 
 

 স্িামপ্ত: 
“আগুন যথকক নরূ — পারমস্ক ধকিয ইস্লাকির ঐশ্ী পণূযতা।” এই ক্লাকস্র 
যশ্কষ িশ্যক বা পােক বঝুকব — 
ইস্লাি যকাকনা নতুন ধিয নয়, বরাং আমিকাল যথকক চলিান আল্লাহর নকূরর 
ধারার পমরপণূয রূপ। 
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